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สารจากมุขมนตรีรฐัอลัเบอรต์า้

นายจมิ เพร็นทิซ

ในนามของรัฐบาลอลัเบอร์ต้า ผมขอแสดงความยินดีกบัสมาคมไทยอลัเบอร์ต้า เน่ืองในวาระครบรอบ ๓๐ ปี

ความเข้มแข็งของรัฐนีเ้ป็นผลลพัธ์มาจากความหลากหลายภายในสงัคม ชาวอลัเบอร์ต้าตา่งมีความภมิูใจท่ีได้มี

สว่นร่วมกนัสร้างสงัคมนีใ้ห้มีความมัน่คง โดยจดัให้มีบริการตา่งๆ และสง่เสริมมิตรภาพให้เกิดขึน้ในกลุม่สมาชิกและ

ครอบครัว นอกจากนัน้แล้ว ศิลปวฒันธรรมไทย อาหารและประเพณีไทยยงัมีบทบาทส�ำคญัในการชว่ยสร้างคณุคา่ให้กบั

วฒันธรรมผสมผสานในรัฐของเรา

ผมขอแสดงความช่ืนชมและยกยอ่งในความอตุสาหะของเหลา่สมาชิกท่ีได้ช่วยให้สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าด�ำเนินงาน

มาอยา่งตอ่เน่ืองเป็นเวลาถงึสามทศวรรษ  และได้บรรลเุป้าหมายในการสง่เสริมความเข้าใจและมิตรภาพกบัชมุชนตา่งๆ 

ท่ีตัง้ถ่ินฐานอยูใ่นรัฐนี ้

ท้ายนี ้  ผมขอสง่ความปรารถนาดีและอวยพรให้สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าบรรลเุป้าหมายในการเฉลมิฉลองโอกาสอนั

พิเศษในครัง้นี ้

จิม เพร็นทิซ

๒ พฤษภาคม ๒๕๕๘
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สารจากนายกเทศมนตรีนครเอ็ดมนัตัน้

นายดอน ไอวีซนั

ในนามของคณะเทศมนตรีและประชาชนแหง่นครเอด็มนัตัน้ เมืองหลวงของรัฐอลัเบอร์ต้า  ผมขอแสดงความยินดี

กบัสมาคม ไทยอลัเบอร์ต้า เน่ืองในวาระครบรอบ ๓๐ ปี

ความหลากหลายในหมูช่นคือจดุเดน่ท่ีท�ำให้เอด็มนัตัน้กลายเป็นศนูย์รวมของศลิปวฒันธรรม อาหาร และดนตรี

จากประเทศทัว่โลก  ในระยะเวลา ๓๐ ปีท่ีผา่นมา สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าได้มีสว่นชว่ยให้ชาวเอด็มนัตัน้ได้รู้จกัวฒันธรรม

ไทย โดยการจดัสอนท�ำอาหารไทย การสอนภาษาไทย การแสดงดนตรีและนาฏศลิป์ไทย การชว่ยเหลือผู้มาใหม ่ ตลอด

จนการจดัแสดงซุ้มประเทศไทยในงานมหกรรมวฒันธรรมนานาชาตเิฮอริเทจเป็นประจ�ำทกุปี

ผมขอขอบคณุสมาคมไทยอลัเบอร์ต้าท่ีได้จดักิจกรรมตา่งๆ เหลา่นีข้ึน้  เพ่ืออนรัุกษ์ความเป็นไทยให้กบัชาวไทย     

คาเนเดีย้นสืบไปจนชัว่ลกูหลาน และชว่ยสร้างภาพลกัษณ์ท่ีชีใ้ห้เหน็วา่ นครเอด็มนัตัน้เป็นเมืองท่ีมีวฒันธรรมอนัหลาก

หลายและให้การต้อนรับกบัทกุๆ คน

ด้วยความนบัถือ

ดอน ไอวีซนั

นายกเทศมนตรี
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On behalf of City Council and the people of Edmonton, Alberta’s Capital City, I congratulate the 
Alberta Thai Association on its 30th anniversary. 

One of Edmonton’s greatest strengths is our diversity. We are fortunate to be home to people 
from all over the world who enrich our city with their customs, language, food, music and art. 
For the last 30 years, the Alberta Thai Association has shared its vibrant culture with 
Edmontonians through cooking and language classes, musical performances, newcomer services 
and the ever-popular Thai pavilion at the Heritage Festival. 

I thank the Alberta Thai Association for its many contributions to Edmonton.  Your commitment 
to promoting and preserving your heritage not only empowers current and future generations of 
Thai Canadians, it also makes our city a more diverse, welcoming place for everyone.  

 Yours truly, 

Don Iveson  
Mayort     
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บทน�ำ

รกักนัไวเ้ถิด เราเกิดร่วมแดนไทย จะเกิดภาคไหนไหน ก็ไทยดว้ยกนั 

เชือ้สายประเพณี ไม่มีขีดกัน้ เกิดใตธ้งไทยนัน้ ปวงชนทกุคนคือไทย...

                                                           จากบทเพลงรกักนัไวเ้ถิด

คนไทยกลุม่น้อยๆ กลุม่หนึง่ท่ีพ�ำนกัอยูใ่นรัฐอลัเบอร์ต้า เป็นบคุคลท่ีรักความอิสระ มีวิญญาณของการบกุเบกิเพ่ือ

ชีวิตแบบใหม ่ ได้ด�ำริรวมคนไทยในเขตเมืองและปริมณฑลเพ่ือจดัตัง้สมาคมชาวไทยในอลัเบอร์ต้าขึน้ เราได้เลือกเอา

แคนาดาเป็นบ้านใหมข่องเรา แตด้่วยจิตส�ำนกึในความเป็นไทยท่ียงัฝังลกึอยูใ่นความรู้สกึ  และไมใ่ชว่า่เราต้องการท่ีจะ

รวมเพ่ือนๆ ท่ีพดูภาษาไทย หรือท�ำแบบไทยๆ เทา่นัน้  แตเ่ราต้องการอนรัุกษ์ความเป็นไทย และวฒันธรรมของเราให้คง

อยูยื่นนาน  สร้างความสามคัคีให้ปรากฏในสงัคมท่ีมีวฒันธรรมผสมผสานของประเทศแคนาดา  และเพ่ือแลกเปลี่ยน

ความเข้าใจอนัดีตอ่กนัในชมุชน  ซึง่เป็นแนวทางเสริมความแข็งแกร่งให้กบัประเทศท่ีก�ำลงัเตบิโตเชน่แคนาดา อนัเป็น

แผน่ดนิท่ีเราเลือกปักรากเป็นบ้านท่ีสองของเรา เรายงัมีความฝันนิดๆ วา่ ในชว่งเวลา ๓๐ ปีท่ีผา่นมานี ้ เราได้สร้างความ

เจริญเตบิโตขึน้จากกลุม่น้อยๆ จนมีสมาคมท่ีท�ำให้เราภมิูใจ เป็นท่ียอมรับอยา่งสงา่งามในสงัคม  ซึง่ชีใ้ห้เหน็วา่ เราคน

ไทยมีทัง้คณุภาพและสมรรถภาพของความเป็นไทย  

ปีนีเ้ป็นปีอภิลกัษณ์สมยั ครบรอบ ๓๐ ปีของสมาคมไทยอลัเบอร์ต้า  ถงึแม้อายจุะยงัน้อย  แตก็่มุง่มัน่ท่ีจะก้าวตอ่ไป

ข้างหน้า  ปัจจบุนันี ้ เราก�ำลงัเร่งท่ีจะสร้างศนูย์รวมเอกลกัษณ์ไทย  คาดวา่ อีก ๒-๓ ปีข้างหน้า เราคงมีศนูย์กลางท่ีเราพอ

จะเรียกวา่ เป็นบ้านของเราทกุคน ซึง่มาจากก�ำลงัใจ ก�ำลงักายของทกุคน ชว่ยกนัจดัหาทางท่ีเราจะมีกิจกรรมอ่ืนๆ ในวนั

ข้างหน้า  และขยายให้กว้างออกไปเพ่ือสนองความต้องการของชมุชนให้มากขึน้  อยา่งไรก็ตาม เรายงัต้องการวิสยัทศัน์ 

และความร่วมมือจากทกุ ๆ คน ชว่ยกนัร่วมมือบริหารจดัการ โดยเป็นคณะกรรมการบริหาร และเป็นอาสาสมคัรชว่ยงาน

ของสมาคมฯ  เพ่ือน�ำสมาคมไทยของเราให้ก้าวไปข้างหน้าได้อยา่งสงา่งาม  เราทกุคนเป็นผู้ ชีท้างให้กบัอนาคต  ขอให้มา

ชว่ยกนัเถิด  อยา่คิดวา่ เราชว่ยตวัเองได้ เราท�ำได้โดยไมต้่องให้คนอ่ืนชว่ย หรือ ท�ำไมต้องชว่ยคนอ่ืนด้วย  ขอให้ทกุคนมา

ร่วมมือร่วมใจ อาสาสมคัร ชว่ยกนัสร้างชมุชนของเราให้เป็นท่ีภาคภมิูใจอยา่งย่ิง  ชว่ยกนัพิจารณาเถิด

ในฐานะเป็นผู้ ริเร่ิมสมาคมไทย ผมขอแสดงความช่ืนชมยินดีในความมุง่มัน่ตา่งๆ ของคณะผู้บริหารสมาคมฯ ทกุ

สมยั  มีประธานกรรมการและคณะกรรมการ ผู้อาสาสมคัรทัง้หลาย  ตลอดจนสมาชิกสมาคมไทยทกุทา่น ท่ีให้ก�ำลงัใจ  

ร่วมแรงร่วมใจกนั และสร้างอนาคต เพ่ือให้สมาคมฯ ด�ำรงอยูไ่ด้ดงัปรากฏในปัจจบุนันี ้ ผมมีความภมิูใจมากท่ีได้เป็นสว่น

หนึง่ของชมุชนไทยในอลัเบอร์ต้านี ้ ขอให้เรามีความรักตอ่กนั ชว่ยเหลือกนัและแบง่ปันให้กนัเถิด

ดว้ยความปรารถนาดี

บญุอุม้ โกษีเนตร

นายกสมาคมฯ รุ่นก่อตัง้
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Preface

A few Thai friends who made Edmonton their new home got 
together and decided, out of their civic mindedness, pioneering 
spirit and the urge to unite the very few Thai nationals who 
lived in Edmonton and vicinities, to form a social group which 
evolved into “Alberta Thai Association”. Though we chose 
Canada as our new country, being “Thai” had a much deeper 
meaning than just wanting to have friends to speak Thai with, 
or doing things “Thai” together. It was the urge to preserve 
the “Thainess”, a unique racial and cultural entity, in the midst 
of the multiracial and multicultural make-up that was called 
Canada, and to share it with Canadian friends with the hope 
that, in some small way, it could help enrich the vibrancy of this 
relatively young country we had adopted. Little that we dreamt 
that this fledgling seed would take roots and prosper over the 
past 30 years to become a proud and respectable Association 

that really contributes significantly to its community and Canadian society as a whole. It speaks 
volumes about the quality and ingenuity of the Thais that have immigrated to Edmonton and raised 
their families in this wonderful city.

At its auspicious 30th Anniversary, ATA is still relatively young and full of promises. We are 
at an exciting juncture where within a few years’ time we expect to have a Center that we can call 
our home, after years of always having to search for venues for our activities. We can expand our 
activities a lot more to serve our community and general public better. However, we need new 
vision and new generation of Executives and volunteers to carry them out. The future is limitless, 
but it is up to us. We can just carry on doing our own things because we don’t need anybody’s help, 
nor do we see any need to help anybody. Or we can come forward and volunteer our talents and 
efforts to make our community something that we all can be proud of. It is entirely your choice!  

As Founding President, I congratulate the succeeding presidents, executives, volunteers and 
members for their energy and farsightedness in nurturing our Association into what it is today. It 
makes me very proud to be part of our community.

Best wishes,

Boon-oom Gosinet  
ATA Founding President
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นายกสมาคมแถลง

ดฉินัขอแสดงความยินดีกบัสมาคมไทยอลัเบอร์ต้าเน่ืองในวาระครบรอบ ๓๐ ปี

เม่ือนกึย้อนหลงัไป ดฉินัรู้สกึภมิูใจเป็นอยา่งย่ิงท่ีได้มีสว่นร่วมในกิจกรรมของสมาคมไทยมาโดยตลอด เม่ือเป็นเดก็ 

ก็เคยได้ร่วมงานเลีย้งสงัสรรค์อยูเ่สมอๆ  เม่ือโตเป็นผู้ใหญ่ ก็ได้มีโอกาสเข้ามาชว่ยเหลืองานของสมาคมฯ อยา่งจริงจงั 

และท่ีเดน่ชดัท่ีสดุก็คือ สมาคมนีเ้ป็นศนูย์กลางท่ีเช่ือมโยงชีวิตของชาวไทย  จากท่ีเคยเป็นเพียงจดุรวมของหมูน่กัเรียน ก็

กลายมาเป็นศนูย์ไทย ท่ีรวมคนไทย ไทย-คาเนเดีย้น และผู้ ท่ีรักศลิปวฒันธรรมไทย

ในรอบ ๓๐ ปีท่ีผา่นมา ชมุชนไทยและสมาคมฯ ได้กลายเป็นสว่นหนึง่ของสงัคมแคนาดา ประกอบด้วยผู้คนจาก

หลายหมูห่ลายสาขา เร่ิมด้วยครอบครัวของเหลา่อดีตนกัเรียนท่ีย้ายเข้ามาตัง้รกราก  ชาวตา่งประเทศท่ีมีความรักในศลิป

วฒันธรรมไทย  “รักข้ามขอบฟ้า” ท่ีน�ำมาสูค่รอบครัวไทย-คาเนเดีย้น และลา่สดุคือกลุม่ชา่งและแรงงานไทยท่ีได้เข้ามามี

สว่นเกือ้หนนุเศรษฐกิจของประเทศแคนาดา  ลกูหลานไทยก็เพ่ิมมากขึน้เป็นเงาตามตวั วิสยัทศัน์ของสมาคมฯ ก็พลอย

ถกูปรับเปลี่ยนไปเพ่ือรองรับความหลากหลายในหมู่สมาชิกและเพ่ือคงไว้ซึ่งเป้าหมายของการอนรัุกษ์และแลกเปลี่ยน

ศลิปวฒันธรรมไทยกบักลุม่ชนชาตอ่ืินๆ 

ความส�ำเร็จในกิจกรรมของสมาคมไทยอลัเบอร์ต้าเกิดจากความสามคัคีและความเสียสละของเหล่าอาสาสมคัร  

ดฉินัมีความประทบัใจท่ีได้เหน็ความเป็นน�ำ้หนึง่ใจเดียวกนัของหมูส่มาชิก ซึง่ชว่ยให้กิจกรรมตา่งๆ ประสบความส�ำเร็จ

ตามเป้าหมายท่ีวางไว้  เป็นท่ีเชิดหน้าชตูาในนครเอด็มนัตัน้  ซุ้มประเทศไทยท่ีเข้าร่วมงานเซอวสัเฮอริเทจประจ�ำปีใน

เดือนสงิหาคมได้รับความนิยมชมชอบจากผู้ เข้าชมเป็นอยา่งมาก นอกจากนัน้ สมาคมฯ ยงัได้รับเชิญจากองค์กรตา่งๆ ให้

เข้าร่วมงานแสดงศลิปวฒันธรรมอยูเ่ป็นเนืองนิจ เชน่ การแสดงนาฏศลิป์  การแกะสลกัผกัผลไม้  การท�ำอาหารไทย และ

การน�ำเสนอศลิปหตัถกรรมไทย  สิง่เหลา่นีเ้ป็นข้อพิสจูน์ถงึคณุภาพของคนไทย ย่ิงไปกวา่นัน้ สมาคมฯ เองยงัได้ให้ความ

ชว่ยเหลือแก่สงัคมไทยและแคนาดาตามโอกาสอนัควร รวมทัง้จดัการมอบรางวลัและทนุการศกึษาให้กบัสมาชิกอีกด้วย

สามสบิปีแหง่ความหรรษาด�ำเนินควบคูไ่ปกบัการหาทนุ ในบดันี ้ โครงการจดัสร้างอาคารศนูย์ไทยเร่ิมใกล้ความจริง

เข้ามาทกุที  อาคารนีจ้ะได้เป็นบ้านของเรา พร้อมกบัเป็นแหลง่ข้อมลูเก่ียวกบัประเทศไทยให้กบับคุคลทัว่ไป เดก็ไทยรุ่น

หลงัก็จะได้มีโอกาสเรียนรู้และมีความภมิูใจในเอกลกัษณ์ของตน กลุม่ของเราแม้วา่จะเลก็ แตก็่ได้พิสจูน์ให้เป็นท่ี

ประจกัษ์วา่ มีความเป็นเลศิในทกุๆ ด้าน

ดฉินัจงึขอกลา่วแสดงความยินดีอีกครัง้ แด.่.สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าท่ีเราทัง้หมดได้ชว่ยกนัสร้างสรรค์ขึน้เพ่ือความ

เจริญก้าวหน้าของชมุชนไทย

สวุนีย์ (ซ)ู อไุรกลุ โทมสั

นายกสมาคมไทยอลัเบอร์ต้า
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President’s Message

Congratulations on your 30th anniversary, Alberta Thai 
Association!!  

It is amazing when I think back and realize that I’ve actually 
been involved with the ATA through all of its 30 years!  Whether 
as a child attending “Thai parties” or later in my adult life being 
asked to “become involved”, one constant I have observed is, 
the Alberta Thai Association has been the glue that brought us 
together and kept us together. What started as a social venue for 
newly arrived Thais, be they immigrants or students, has become 
a venue for Thais, Thai-Canadians and others.

Over the past 30 years, the Thai community and the ATA 
have grown and become part of the Canadian fabric.  From a 
small group of Thais, the ATA now encompasses members from 
a multitude of backgrounds: students who remained to make 

Alberta their home and raised our second and third generations of Thais, visitors to Thailand who 
fell in love with the culture and upon returning home wanted to find more local “Thainess”, and those 
Thais who followed love across the ocean and are now Canadian citizens.  And, of course, we cannot 
forget the recent labour workforce borrowed from Thailand to fill holes in our economy. The diversity 
of ATA’s membership has strengthened the vision of the Association and allowed cultural sharing 
between its members and the larger community.

Volunteerism has been key to the success of the Alberta Thai Association and it has been impressive 
to witness the extent to which our community has stood behind the ATA.  Strong support has allowed 
the ATA to follow their mandates and made a niche for themselves within the larger multicultural 
fabric of Edmonton. The popularity of the Thai Pavilion at Servus Heritage Festival in August and 
the many requests from outside organizations for showcases of Thai culture (dance, fruit-carving, 
cooking, arts & crafts, etc) are testament to how ATA members have spread their wings! We have 
also provided support to our Canadian and Thai communities as well as developed an awards and 
scholarships program for our members.

And 30 years later, through much raising fun and fundraising, the ATA’s dream of having a Thai 
Centre is nearing reality, a centre where the next generation of Thais in Canada can learn and retain 
their cultural identity and other Canadians can learn about and share in Thai culture!  As has been 
observed by many an outsider, though the Thai community is small, it is mighty in what it has achieved.  

Again, congratulations, Alberta Thai Association - you’ve worked hard, stayed true to your 
objectives, and done the Thai community proud with your accomplishments!  I look forward to 
spending the next 30 years with you!

Sue Ooraikul Thomas
ATA President
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ส     มยัก่อนนัน้ คนไทยรู้จกัประเทศแคนาดาในมโนภาพวา่ เป็นประเทศกว้างใหญ่ไพศาลท่ีมีความหนาว

เยน็จบัใจ มีน�ำ้ตกไนแอการ่าท่ีมีช่ือเสียงก้องโลก นครโตรอนโต้ อ๊อตตาวา มอนทรีออล และแวนคู

เวอ่ร์ 

การเร่ิมติดต่อกนัระหว่างไทยกบัมณฑลอลัเบอร์ต้า

ครัง้แรก ราวๆ ต้น ๒๕ พทุธศตวรรษ โดยมีนกัศกึษาไทย

มาเรียนและจบการศึกษาจากมหาวิทยาลยัอลัเบอร์ต้า 

หลงัจากนัน้ ก็ได้มีนกัศกึษาไทยมาเรียนท่ีมหาวิทยาลยั

จ�ำนวนเพ่ิมขึน้เร่ือยๆ ตลอดมา

ระยะเร่ิมต้นราวๆ ปี พ.ศ. ๒๕๐๘ มีนกัศกึษาไทย

เรียนท่ีมหาวิทยาลยัอลัเบอร์ต้าคือ คณุไมตรี เจริญ-

สกลุ (เคมี) คณุพิมล เรียนวฒันา (เคมี) คณุวชัรี เรียน-

วฒันา (ท�ำงานพยาบาล) ในเวลาตอ่มาก็ได้มีแพทย์และ

พยาบาลไทยจ�ำนวนหนึง่ได้มาศกึษา ฝึกอบรมด้านการ

แพทย์ เชน่ น.พ.แม้น หรพงศ์,  น.พ.สนุนัท์ ประสตัถ-

พงศ์ ฯลฯ หลงัจากนัน้ก็มีนกัเรียนไทย ข้าราชการ และนกั

วิชาชีพไทยมาศกึษา และฝึกงานในสาขาตา่งๆ เพ่ิมขึน้

เร่ือยๆ

เม่ือปี พ.ศ. ๒๕๑๒ คณะนกัศกึษาไทยโดยมี

คณุพิมล เรียนวฒันา เป็นหวัหน้า ได้รวมกนัจดัตัง้ 

“ชมุนมุนกัเรียนไทยในอลัเบอร์ต้า” โดยคณุพิมลเป็น

ประธานชมุนมุ และมีศาสตราจารย์ เลสลี่ กิว อาจารย์

มหาวิทยาลยัเป็นท่ีปรึกษาและให้การสนบัสนนุ จดุ

ประสงค์หลกัของชมุนมุนกัเรียนไทยก็คือ (๑) สง่เสริม

ความเข้าใจและความสมัพนัธ์ระหวา่งคนไทยกบัคนคาเน

เดีย้น (๒) เผยแผว่ฒันธรรมไทยและแนะน�ำให้คนคาเน

เดีย้นรู้จกัประเทศไทยดีขึน้ และ (๓) เช่ือมความสามคัคี

และเป็นศนูย์การตดิตอ่ในกลุม่คนไทย

ในปี พ.ศ. ๒๕๑๖ จ�ำนวนนกัเรียนไทยท่ีศกึษา ณ  

มหาวิทยาลยัได้ลดลง และมีคนไทยมาประกอบอาชีพ

สาขาตา่งๆ ในอลัเบอร์ต้ามากขึน้ คณะกรรมการและท่ี

ปรึกษาได้ประชมุตกลงเปลี่ยนช่ือชมุนมุเป็น “ชมุนมุคน

ประวติัความเป็นมาของชมุชนไทยอลัเบอรต์า้
อนันต ์แกว้มงคล

เร่ืองราวความเป็นมาของชมุนมุชนชาวไทยในอลัเบอร์ตา้รุ่นบกุเบิกผูม้าเผชิญชีวิตและตัง้รกรากในดินแดนใหม่นบัไดค้ร่ึงศตวรรษนี ้ เป็น
ความปรารถนาทีผู่เ้ขียนตอ้งการรวบรวมท�ำหลงัเกษียณ  ยงัจดจ�ำความคิดและค�ำบญัชาของฟาโรห์ ทีว่่า“ถา้ไม่เขียนเล่าไวใ้ครจะรู้ ฉะนัน้ จง
เขียนจารึกไว ้ ใหเ้ป็นทีร่บัรู้โดยทัว่กนั” ผูเ้ขียนตระหนกัเสมอว่า การเขียนเร่ืองราวเหตกุารณ์ทีเ่กิดข้ึนติดต่อกนัเป็นเวลายาวนานนัน้เป็นภาระ
มหาศาล แต่ก็มีความเชือ่มัน่ว่า เมือ่เรามีเอกสารหลกัฐาน บนัทึกส่วนตวั และมีบคุคลากรรุ่นบกุเบิกทีจ่ะใหข้อ้มูลยืนยนัเหตกุารณ์ต่างๆตาม
ความทรงจ�ำของเราท่านดว้ยแลว้ ก็จะสามารถรวบรวมแลว้เขียนเร่ืองราวได ้ค�ำแนะน�ำและการสนบัสนนุของ ดร.บญัชา อไุรกลุ เพือ่นสนิทรุ่น
บกุเบิกผูร่้วมงานสมาคมไทยดว้ยกนัตลอดมา ขอใหเ้ขียนเร่ืองลงหนงัสืออนสุรณ์ 30 ปีของสมาคมไทยก็เป็นแรงจูงใจส่วนหน่ึงดว้ย ดงันัน้ ผู้
อ่านจึงไดมี้โอกาสรบัทราบเหตกุารณ์ความเป็นมาของคนไทยในอลัเบอร์ตา้ในช่วงคร่ึงศตวรรษ

ผูเ้ขียนขอขอบพระคณุอย่างสูงต่อบรรดากลุ่มชนรุ่นบกุเบิกของชาวไทยในอลัเบอร์ตา้ ทัง้ผูถู้กระบนุามและผูไ้ม่ไดร้บัการกล่าวถึง  ความ
ช่วยเหลือร่วมมือจากท่านในการเป็นผูยื้นยนั พยานเหตกุารณ์ในระยะยาวนานทีผ่่านมาเป็นการสร้างประวติัศาสตร์ของกลุ่มทีมี่ค่าหาทีเ่ปรียบ
มิได ้นบัเป็นเกียรติประวติัทีส่มควรไดร้บัการยกย่องสรรเสริญย่ิง

พร้อมกนันี ้ ผูเ้ขียนขอขอบคณุ คณุนพวรรณ แกว้มงคล ผูใ้หค้วามร่วมมือและสนบัสนนุการเขียนเอกสารภาคภาษาองักฤษ รวมทัง้ขอ
แสดงความซาบซ้ึงต่อการใหก้�ำลงัใจและการสนบัสนนุของ คณุลิลี ่แกว้มงคล มาณ โอกาสนีด้ว้ย
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ไทยในอลัเบอร์ต้า” โดยมีวตัถปุระสงค์คงไว้ตามเดมิ

บรรดาสมาชิกชมุนมุคนไทยระยะนัน้ได้แก่ ดร. 

บญัชา-คณุแอนน่ี อไุรกลุ, น.พ.แม้น-พ.ญ.รจิต หรพงศ์, 

คณุอนนัต์-คณุลลิี่ แก้วมงคล, น.พ.ทวีศกัดิ์-พ.ญ.อรนชุ 

โกวิทวงศ์, คณุสงวน-คณุเรณ ูปานมขุ, คณุณรงค์ ชยัพยงุ

พนัธ์, คณุฉนัทลกัษณ์ ศรีนิลทา, คณุสรินนา คลนิเบอร์ก,    

คณุสพุรรณี-แอลเลน บาร์เนท, คณุปรียา-เช็งฮอก โต, 

คณุบญุอุ้ม-คณุบรรยง โกษีเนตร (Grand Centre), คณุ

ด�ำเกิง-คณุสนุทร คงคา (Rimbey), คณุอดุมเดช เกรียงค�ำ 

(Medicine Hat), คณุนิวตั-ิคณุจนัทร์เพญ็ ไชยณรงค์พินิจ 

(Calgary), คณุชาญณรงค์ รัตนแสงสรวง (Calgary) และ

ครอบครัวอ่ืนๆ อีก

รายนามประธานชมุนมุคนไทย:

พ.ศ. ๒๕๑๒-๑๓ (ค.ศ. 1969-70)   คณุพิมล เรียนวฒันา

พ.ศ. ๒๕๑๓-๑๔ (ค.ศ. 1970-71)   คณุบญัชา อไุรกลุ

พ.ศ. ๒๕๑๔-๑๕ (ค.ศ. 1971-72)   คณุเซน็ แก้วยศ

พ.ศ. ๒๕๑๕-๑๖ (ค.ศ. 1972-73)  คณุณฐั อินทรปาน

พ.ศ. ๒๕๑๖-๑๗ (ค.ศ. 1973-74)   คณุบญุอุ้ม โกษีเนตร

พ.ศ. ๒๕๑๗-๑๘ (ค.ศ. 1974-75)   คณุบญุอุ้ม โกษีเนตร

พ.ศ. ๒๕๑๘-๑๙ (ค.ศ. 1975-76)   คณุบญุอุ้ม โกษีเนตร

พ.ศ. ๒๕๑๙-๒๐ (ค.ศ. 1976-77)   คณุบญุอุ้ม โกษีเนตร

(ชว่งระยะ พ.ศ. ๒๕๒๐-๒๕๒๗ ไมมี่หลกัฐาน

ชดัเจนวา่ผู้ใดบ้างเป็นประธานของชมุนมุฯ)

ชีวิตสมาชิกชมรมชาวไทยในอัลเบอร์ต้ามีความ

สงบสขุร่มเยน็ มีการจดัตัง้ชมรม สมาคม สงัสรร-สามคัคี 

และรักษาเอกลกัษณ์ความเป็นคนไทย คือชอบความเป็น

อิสระ ยตุธิรรม อยูใ่นขอบเขตศีลธรรม ปฏิบตัตินตามกฎ

สงัคม ท�ำมาหากินเลีย้งชีพด้วยความซ่ือสตัย์สจุริตตาม

จรรยาวิชาชีพ รับผิดชอบในการงาน สัง่สอนลกูหลาน

ให้เรียนรู้ขนบธรรมเนียมประเพณีไทยโดยปฏิบตัิตนเป็น

ตวัอยา่งท่ีดี มีความภมิูใจในความเป็นคนไทยและจารีต

ประเพณีอนัสืบทอดมาจากบรรพบรุุษ ปรับตวัเข้ากบัสิง่

แวดล้อมได้ดีทัง้ด้านสงัคม วฒันธรรมและดนิฟ้าอากาศ 

ใจกว้าง และยินดีชว่ยเหลือผู้ อ่ืน องค์กรอ่ืนเทา่ท่ีสามารถ

ท�ำได้ สิง่ท่ีส�ำคญัท่ีสดุคือ รักสนกุ และมีความสขุกบัชีวิต

กิจกรรมของสงัคมไทย นอกเหนือจากด้านสง่เสริม

งานสงัสรรค์ในชว่งปี ,80s	 A social gathering in the ,80s



30 YEARS ATA      3

ขนบธรรมเนียมประเพณีอนัดีงาม และให้บริการตา่งๆ

แก่สมาชิก เชน่ นิมนต์พระสงฆ์มาน�ำการปฎิบตัศิาสน-

กิจ ปาฐกถาธรรมะ และสอนวิปัสนาเป็นต้นแล้ว การเผย

แพร่ช่ือเสียงประเทศไทยถือเป็นประกาศติ (Mandate) ท่ี

ต้องท�ำเม่ือมีโอกาส หรือได้รับค�ำขอความร่วมมือ สมา-

คมฯ ให้ความร่วมมือด้วยความเตม็ใจย่ิงกบัสถาบนัรัฐ 

บาลไทย เชน่ สถานเอกอคัรราชทตู สถานกงสลุใหญ่ 

กระทรวง ทบวง และองค์กรอ่ืนๆ เชน่ สมาคมนกัวิชาชีพ

ไทยในอเมริกาและแคนาดา (ATPAC) เป็นต้น คนไทย 

ณ ตา่งแดนได้มีโอกาสเข้าเฝ้ารับเสดจ็ สมเดจ็พระบรม

โอรสาธิราชสยามมกฎุราชกมุาร สมเดจ็พระเทพรัตน

ราชสดุาสยามมกฎุราชกมุารี เชือ้พระวงศ์ อยา่งใกล้ชิด 

พบปะต้อนรับ องคมนตรี รัฐมนตรี อธิการบดี หวัหน้า

หนว่ยราชการและองค์การรัฐวิสาหกิจจ�ำนวนมากมาย

สังคมชาวไทยอัลเบอร์ต้ารุ่งเรืองตลอดมาในช่วง 

๕๐ ปีผา่นมาจนถงึรุ่นหลาน (Third Generation) บรรดา

บดิา-มารดาระดบัรุ่นบกุเบกิตา่งช่ืนชมยินดี และภาค

ภูมิใจในความส�ำเร็จของบุตร-ธิดาผู้ ประกอบคุณงาม

ความดี รับใช้สงัคมในอาชีพตา่งๆ เชน่ แพทย์ ทนัตแพทย์ 

เภสชักร วิศวกร พยาบาล อาจารย์มหาวิทยาลยัและ

สถาบนัอดุมศกึษา ครู นกัการบญัชี/การลงทนุ/การรักษา

ผลประโยชน์ นกัวิจยัด้านการแพทย์และเทคโนโลยี ผู้

ช�ำนาญด้านคอมพิวเต้อร์ นกัสงัคมสงเคราะห์ นกัธรุกิจ

ด้านเทคโนโลยีอตุสาหกรรม ภตัตาคาร การทอ่งเท่ียว 

เป็นต้น ยงัมีเยาวชนเชือ้สายไทยผู้ มีอจัฉริยะด้านตา่งๆ 

อีกมาก ท่ีก�ำลงัจะก้าวขึน้สูค่วามรุ่งโรจน์ในอนาคตอนั

ใกล้นี ้

แค้มปิง้ในชว่งปี  ,80s	 A camping trip in the ,80s
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สมาคมไทยอลัเบอรต์า้

เม่ือปี พ.ศ. ๒๕๐๙ รัฐบาลไทยได้รับความชว่ยเหลือ

จากรัฐบาลแคนาดา ในด้านปรับปรุงการศกึษาระดบั

มธัยมศกึษา จากระบบเน้นด้านวิชาการมาเป็นระบบ

มธัยมแบบประสม คือเพ่ิมการสอนวิชาชีพเพ่ือให้นกัเรียน

มีความรู้พืน้ฐานท่ีอาจสามารถประกอบอาชีพหลงัจาก

ส�ำเร็จการศกึษาระดบัมธัยม หรือศกึษาตอ่ในระดบัสงู มี

คณะผู้บริหารโรงเรียน ครู และบคุคลากรจากโรงเรียนใน

โครงการจ�ำนวนเกือบ ๒๐๐ คนมาศกึษา และรับการฝึก

อบรมในด้านตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้อง ท่ีมหาวิทยาลยัอลัเบอร์

ต้า ระหวา่ง พ.ศ. ๒๕๐๙ ถงึ พ.ศ. ๒๕๑๔  หลงัจากท่ี

โครงการแรกจบสิน้แล้ว รัฐบาลไทยได้ท�ำโครงการตอ่

อีก แตเ่ป็นโครงการศกึษาและฝึกอบรมในระยะสัน้กวา่

โครงการแรกโดยรัฐบาลไทยออกค่าใช้จ่ายเองทัง้หมด 

ผู้มาศกึษาและฝึกอบรมระหวา่ง พ.ศ. ๒๕๑๘ ถงึ พ.ศ. 

๒๕๒๑ มีจ�ำนวนน้อยกวา่โครงการแรก ภายใต้โครงการ

เหลา่นีมี้คณาจารย์จากมหาวิทยาลยัและวิทยาลยั รวม

ถงึบคุคลท่ีเก่ียวข้องด้านการศกึษาทางแคนาดา เดนิทาง

ไปประเทศไทยเพ่ือดแูลโครงการ ชว่ยเหลือด้านให้ค�ำ

แนะน�ำ และเป็นท่ีปรึกษากบัฝ่ายไทยเป็นจ�ำนวนมากอีก

ด้วย

ไทยกบัแคนาดามีความรู้จกัคุ้นเคยกนัมากขึน้ ใน

ชว่ง ๓๐ ปีท่ีผา่นมา ได้มีนกัวิชาชีพไทยเชน่ แพทย์ 

อาจารย์มหาวิทยาลยัและวิทยาลยั ครู วิศวกร ฯลฯ เดนิ

ทางมาศกึษาตอ่ และรับการฝึกวิชาชีพเพ่ิมเตมิท่ีแคนาดา

เป็นจ�ำนวนมาก หลงัจากส�ำเร็จการศกึษาและฝึกอบรม

แล้ว สว่นใหญ่ได้กลบัไปประกอบอาชีพเดมิท่ีบ้านเกิด

เมืองนอน แตมี่บางรายท่ีตดัสนิใจปักหลกัท่ีแคนาดา โดย

เฉพาะอยา่งย่ิงท่ีอลัเบอร์ต้า ในชว่งระยะเวลานัน้ก็ได้

มีชาวคาเนเดีย้นจ�ำนวนไม่น้อยเดินทางไปประเทศไทย 

ในฐานะนกัทอ่งเท่ียว อาสาสมคัรคิวโซ (CUSO) ไป

สอนภาษาองักฤษในโรงเรียนและวิทยาลยัตา่งๆ รวม

ทัง้ให้ค�ำแนะน�ำแก่คณะบคุคลและองค์กรตา่งๆ ในด้าน

การเกษตร อนามยั/สาธารณสขุและสิง่แวดล้อม ด้าน

วิศวกรรมเทคนิค อีกด้วย มีนกัธรุกิจคาเนเดีย้นไปลงทนุ

ท�ำธรุกิจตา่งๆท่ีประเทศไทยจ�ำนวนมากรายเชน่กนั

สมาคมชาวไทยมณฑลอลัเบอร์ต้าเร่ิมจดัตัง้ขึน้เม่ือ 

พ.ศ. ๒๕๑๒ โดยกลุม่นกัศกึษาไทยท่ีมาศกึษาท่ีมหาวิท-

ยาลยัอลัเบอร์ต้า มีจดุมุง่หมายหลกัคือ (๑) สง่เสริมมิตร

ภาพและความเข้าใจต่อกันระหว่างชาวไทยกับชาวคา

เนเดีย้น (๒) บ�ำรุงรักษาวฒันธรรม ขนบธรรมเนียม

ประเพณีไทยในกลุม่สมาชิก (๓)   สง่เสริมกิจกรรมด้าน

สงัคม และ (๔) สง่เสริมความสามคัคีกลมเกลียวและ

สื่อสมัพนัธ์ในกลุม่สมาชิก จ�ำนวนสมาชิกในระยะนัน้มี

ไมม่ากนกั กิจกรรมตา่งๆ ท่ีจดัขึน้เน้นเฉพาะเพ่ือสมาชิก

เป็นสว่นใหญ่ ตวัอยา่งกิจกรรมได้แก่ การจดัพิมพ์รายช่ือ

และท่ีอยูข่องสมาชิก (Directory) ท�ำวารสารขา่ว (News-

letter) ส�ำหรับสมาชิกและเพ่ือนฝงู จดันิทรรศการเก่ียว

กบัเมืองไทย และงาน”ราตรีไทย” หรือ Thai Night ท่ี

มหาวิทยาลยั จดังานชมุนมุสงัสรรค์ จดัการประชมุ และ

เลือกตัง้กรรมการบริหารสมาคม

สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าถือก�ำเนิดเป็นทางการโดยมี

กลุม่คนไทย ๖ คน ได้แก่ คณุสมบท แพทย์นิกร คณุบญุ

อุ้ม โกษีเนตร คณุพรชยั ปัน้นพศรี คณุอนนัต์ แก้วมงคล 

คณุสมชาย ชชูาติ และคณุบรรยง โกษีเนตร (ผู้ลงช่ือเป็น

พยาน) ได้ย่ืนค�ำร้องขอตัง้สมาคม ใช้ช่ือวา่ สมาคมไทย 

อลัเบอร์ต้า (The Alberta Thai Association) ตอ่ Alberta 

Consumer and Corporate Affairs เม่ือวนัท่ี ๒๓ ตลุาคม 

พ.ศ. ๒๕๒๗ โดยมีจดุมุง่หมายของสมาคมดงันี ้

๑.	 ส่งเสริมมิตรภาพและความเข้าใจซึ่งกันและกัน

ระหวา่งชาวไทยกบัชาวคาเนเดีย้น

๒.	 อนรัุกษ์และสง่เสริมวฒันธรรม และขนบธรรม-

เนียมประเพณีไทย เผยแพร่วฒันธรรมนานาชาติ

ในหมูส่มาชิกและเพ่ือนฝงู

๓.	 เป็นศนูย์สนัทนาการของสมาชิก

๔.	 สง่เสริมการพบปะสงัสรรค์ เช่ือมความสามคัคี

และสมัพนัธไมตรีในหมูส่มาชิก
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๕.	 เป็นศนูย์กลางการบรรยาย ให้ข้อมลูด้านสงัคม 

วฒันธรรม และด้านการศกึษา

๖.	 เป็นศนูย์กลางส�ำหรับการจดัประชมุ ท�ำกิจกรรม

ตา่ง ๆ ของสมาคม และชมุชน

๗.	 เป็นแหลง่จดัหา ใช้ และเก็บวสัดอุปุกรณ์ท่ีใช้ใน

กิจกรรมของสมาคม

๘.	 ให้ความชว่ยเหลือด้านการเงิน ส�ำหรับกิจกรรม

ด้านวฒันธรรม การศกึษา การกศุล และสงัคม

สมาคมฯ ได้รับอนมุตักิารก่อตัง้เป็นทางการ เม่ือวนั

ท่ี ๒ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๒๘ มีประกาศนียบตัรการก่อ

ตัง้สมาคม หมายเลข ๕๐๓๑๙๘๑๕

คณะกรรมการบริหารสมาคมฯ สมยันัน้ได้แก่

นายกสมาคม	 นายบญุอุ้ม โกษีเนตร

อปุนายก	 นายบญัชา อไุรกลุ

เลขานกุาร	 นายอนนัต์ แก้วมงคล

เหรัญญิก	 นายสมบท แพทย์นิกร

ผู้อ�ำนวยการฝ่ายกิจกรรม นางสาวงามตา เตก็อวย-

พร และ นายสงวน ปานมขุ

ผู้อ�ำนวยการฝ่ายการตดิตอ่   นางบรรยง โกษีเนตร 

และ นายนิวตั ิไชยณรงค์พินิจ 

ผู้อ�ำนวยการฝ่ายจดัหาทนุ    นายพรชยั ปัน้นพศรี 

และ นางกฤษณา (สรุปราษฎร์) โวโตทเช็ค 

คณะกรรมการประชมุกนัเป็นครัง้แรกเม่ือ ๔ มกรา-

คม พ.ศ. ๒๕๒๘ หลงัจากได้ย่ืนค�ำร้องขออนมุตัจิด

ทะเบียนตัง้สมาคม คณะกรรมการได้ศกึษาธรรมนญูของ

สมาคม (Bylaws) เพ่ือทราบรายละเอียดเก่ียวกบัหน้าท่ี

และความรับผิดชอบของแตล่ะต�ำแหนง่ รวมทัง้มีการ

วางแผนจดักิจกรรมตา่งๆ ส�ำหรับสมาชิกด้วย

สมาคมฯ มีความสมัพนัธ์และท�ำงานร่วมกบัคณะ

นกัศกึษามหาวิทยาลยัอยา่งใกล้ชิด คณะนกัศกึษามี

บทบาทส�ำคัญในกิจกรรมท่ีจัดขึน้เพ่ือส่งเสริมและเผย

แพร่เอกลกัษณ์ความเป็นไทย วฒันธรรม ขนบธรรมเนียม

ประเพณีไทย และการสงัคมสมาคม จ�ำนวนสมาชิก

ของสมาคมฯ เพ่ิมขึน้-ลดลงตามจ�ำนวนนกัศกึษาแตล่ะ

ปี นบัถงึเดือนมกราคม พ.ศ. ๒๕๒๘ มีประชากรใน

ชมุนมุชนไทยท่ีเอด็มนัตัน้และบริเวณใกล้เคียง มากกวา่ 

ราตรีสงกรานต์ประจ�ำปี ๒๕๓๔ จากซ้ายไปขวา  ผู้อ�ำนวยการฝ่ายกิจกรรม บรรยง โกษีเนตร  นายกเทศมนตรีนครเอด็มนัตัน้ 
แจน ไรเมอร์  นายกสมาคมฯ บญุอุ้ม โกษีเนตร  และ เหรัญญิกสมาคมฯ อนนัต์ แก้วมงคล

1991 Songkran Gala: Left to right: ATA Director of Activities Banyong Gosinet, Edmonton Mayor Jan 
Reimer, ATA President Boon-oom Gosinet and ATA Treasurer Anan Kaewmongkol
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ภาพบน ซ้ายไปขวา:  งานวนันานาชาตท่ีิโรงเรียนแฮร่ีเอนลี่ ใน

ชว่งปี 
,
90s, งานหาทนุของสถาบนัเทคโนโลย่ีอลัเบอร์ต้าเหนือ 

(NAIT) ในชว่งปี 
,
90s, และงานสงกรานต์ ปี ๒๕๕๕    ภาพ

กลาง ซ้ายไปขวา: การแสดงนาฏศลิป์ท่ี NAIT ในปี ๒๕๓๘, 
และงานสง่เสริมอาหารเอเชียอาคเนย์ ณ เวสต์เอด็มนัตัน้มอลล์ 

ปี ๒๕๔๗    ภาพลา่ง: งานราตรีสงกรานต์ ปี ๒๕๔๔

TOP, left to right: International Day at Harry Ainlay High School in the ,90s; A fundraising night for Northern 
Alberta Institute of Technology (NAIT) in the ,90s; Songkran Gala in 2012. MIDDLE, left to right: Another 
cultural performance at NAIT in 1995; South East Asian Food Festival at West Edmonton Mall in 2004. 
BOTTOM: Songkran Gala in 2001.
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ภาพบน ซ้ายไปขวา:  งานเลีย้งขอบคณุอาสาสมคัรประจ�ำปี ๒๕๕๕ และ ๒๕๕๗  ภาพลา่ง:  งานปิคนิคประจ�ำปี ๒๕๔๗
TOP: Volunteer Appreciation Party in 2012 (left) and 2014 (right); BOTTOM: 2004 ATA Picnic

๔๐ ครอบครัว จ�ำนวนเกือบ ๑๐๐ คน รวมกบัจ�ำนวน

นกัศกึษาอีก ๒๘ คน [ตอ่มา คณะนกัศกึษาไทยได้จดัตัง้

สมาคมของตวัเอง ใช้ช่ือวา่ สมาคมนกัเรียนไทยมหาวิท-

ยาลยัอลัเบอร์ต้า (TSA) โดยมีจดุประสงค์เฉพาะ และยงั

มีสมัพนัธไมตรีใกล้ชิดกบัสมาคมไทย]

 สมาคมฯ มีบริการหลกัด้านการสื่อประสาน 

สนัทนาการ สงัคม-สมาคม รวมทัง้ด้านสง่เสริมวฒันธรรม

ให้สมาชิกและประชาคมทัว่ไป กิจกรรมหลกัเหลา่นัน้

ได้แก่ การท�ำรายช่ือและท่ีอยูข่องสมาชิก (Directory) ท�ำ

วารสารขา่ว (Newsletter) ท�ำรายช่ือหนว่ยงานของรัฐ

และองค์กรอ่ืนๆ ทัง้ท่ีเมืองไทยและในแคนาดา ท่ีมีบริการ

ให้ข้อมลูและด�ำเนินงานชว่ยเหลือประชาชน ส�ำหรับ

สมาชิกได้ตดิตอ่สอบถาม หรือขอความชว่ยเหลือได้ ใน

ด้านกิจกรรมสงัคมและสนัทนาการ สมาคมฯ มีโปรแกรม

ตา่งๆ ให้สมาชิกได้เลือก เชน่  การออกก�ำลงักายเลน่

แบดมินตัน้ ท่ีโรงพละของโรงเรียนทกุเยน็วนัศกุร์ (สงวน 

ปานมขุ เป็นผู้ประสานและด�ำเนินการ) การเรียนและฝึก

ฟ้อนร�ำไทย ท่ีโรงยิมส์ของโรงเรียนทกุเยน็วนัศกุร์เชน่กนั 

(อาภรณ์ บญุสาธร เป็นผู้ด�ำเนินงาน) การปิคนิค และการ

ทอ่งเท่ียวร่วมกนัเป็นกลุม่ระหวา่งฤดรู้อน (บญุอุ้ม โกษี-

เนตร และนิวตั ิ ไชยณรงค์พินิจ เป็นผู้ ร่วมประสานงาน) 

เป็นต้น สว่นด้านการอนรัุกษ์และสง่เสริมวฒันธรรมและ

ขนบธรรมเนียมประเพณีไทยนัน้ คณะกรรมการจดังาน

ได้จดัให้มีกิจกรรมท่ีส�ำคญัและเป็นท่ีรู้จกักนัทัว่ไป จดั

เป็นประจ�ำทกุปี เชน่ งานสงกรานต์ (เฉลมิฉลองเทศกาล

ปีใหมไ่ทย) งานราตรีไทย-Thai Night (แสดงวฒันธรรม 
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ธรรมเนียมประเพณี ในด้านนาฏศลิป์ ดนตรี ศิลปะการ

ป้องกนัตวั เชน่ มวยไทย ฟันดาบ กระบ่ี-กระบอง ฯลฯ 

ด้านกีฬา เชน่ เตะตะกร้อ ด้านศลิปหตัถกรรม เชน่ การ

ร้อยพวงมาลยั การแกะสลกัผกั-ผลไม้ รวมทัง้รายการท่ี

เป็นท่ีนิยมชมชอบกนัมากท่ีสดุคือ การสาธิตท�ำอาหาร

ไทย) และ งานเฉลมิพระชนมพรรษาพระบาทสมเดจ็

พระเจ้าอยูห่วั ซึง่จดัในรูปท่ีถกูต้องตามหลกัพิธี และมี

ประชาชนเข้าร่วมพิธีถวายความจงรักภกัดีตอ่องค์สมเด็จ

พระเจ้าอยูห่วัอยา่งสมพระเกียรติ

งานชิน้โบว์แดงของคณะกรรมการบริหารในช่วง

ระยะเร่ิมต้น ได้แก่

๑.	การท�ำหนงัสือเสนอ ฯพณฯ มนสัพาสน์ ชโูต เอกอคัร-

ราชทตูไทย ณ กรุงอ๊อตตาวา เร่ืองขอให้พิจารณา 

นายเคทิ เอ. ไบเอ้อร์ เพ่ือรับการแตง่ตัง้เป็นกงสลุไทย

กิตตมิศกัดิ์ประจ�ำเมืองเอด็มนัตัน้ จ�ำนวน ๒ ฉบบั (ลง

วนัท่ี ๑๕ กรกฎาคม ๒๕๒๘ และวนัท่ี ๒ กนัยายน 

๒๕๒๙) คณะท�ำงานหนกัหามรุ่งหามค�่ำ ร่วมแรง

ร่วมใจกนัรณรงค์รวบรวมลายเช็นและท่ีอยูข่องบรรดา

ผู้ สนับสนุนความคิดและการกระท�ำท่ีเป็นประโยชน์

ตอ่ประเทศไทยและชาวไทยในอลัเบอร์ต้า ผลปรากฏ

วา่ การกระท�ำของเราประสบความส�ำเร็จ คณะฯ มี

ความภาคภมิูใจอยา่งย่ิง

๒.	การจัดท�ำเอกสารเก่ียวกับการใช้โทรศัพท์ทางไกล

ระบบหมนุตรงจากแคนาดาไปเมืองไทย(ไม่ต้องผ่าน 

อ๊อบปะเรเต้อร์) รวมทัง้รวบรวมหมายเลขรหสัชมุสาย 

(Area code) ของทกุจงัหวดัในประเทศไทย ตามค�ำขอ

ของสมาชิก นบัเป็นกระบวนการรวบรวมข้อมลูท่ีต้อง

ใช้เวลานานและความอดทน เน่ืองจากเป็นระยะการ

เปลี่ยนแปลงและปรับปรุงบริการเทคโนโลยีของหน่วย

งานท่ีเก่ียวข้อง เราท�ำงานชิน้นีส้�ำเร็จ สมาชิกนิยม

และช่ืนชมยินดีทัว่หน้ากนั

๓.	โครงการศาลาไทย (Thai Centre)   จากความไฝ่ฝัน

อนัสงูสดุ กบัความเป็นผู้ มีวิสยัทศัน์ ซึง่เป็นเอกลกัษณ์

เดน่ของการเป็นผู้น�ำ คณุบญุอุ้ม โกษีเนตรได้เสนอ

ความคิดเร่ืองชุมชนชาวไทยควรจะมีสถานท่ีของตวั

เองส�ำหรับท�ำกิจกรรมตา่งๆ มีผู้ เหน็ด้วยกบัความคดิ

และความตัง้ใจนีเ้ป็นจ�ำนวนมาก จงึตกลงกนัให้มีการ

จดัตัง้คณะกรรมการพิเศษเพ่ือด�ำเนินงานเร่ืองนีโ้ดย

งานเฮอริเทจประจำ�ปี ๒๕๕๖	 2013 Heritage Festival
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ผู้ได้รับรางวัลสำ�เร็จการศึกษา และเกียรติบัตรประจำ�ปี ๒๕๕๗       	 2014 ATA Graduates and Award Recipients

มีคณุบญุอุ้มเป็นประธาน เร่ิมจากการตัง้จดุประสงค์ 

และระบกิุจกรรมท่ีจะท�ำ การด�ำเนินงานรวบรวมทนุ

ส�ำหรับสร้างศาลาไทย เร่ิมรวบรวมรายได้จากการ

บริจาคของผู้ มีศทัธาทัง้บคุคลและกลุม่ จากการสอน

พดูภาษาไทยแก่ชาวคาเนเดีย้นผู้สนใจต้องการเรียน 

และจากตู้ รับบริจาคของผู้มาร่วมกิจกรรมสมาคมไทย

ทกุงาน ฯลฯ กองทนุได้สะสมเพ่ิมพนูขึน้ เป็นกระบวน

การท่ีใช้เวลานาน และยงัด�ำเนินงานตอ่เน่ืองตลอดมา

จดุมุง่หมายของโครงการศาลาไทย คือ

๑.	 เป็นศนูย์รวมกิจกรรมของสมาคมไทยในอลัเบอร์

ต้า

๒.	 เป็นสถานท่ีเก็บวสัดสุมบตัขิองสมาคมไทย

๓.	 เป็นศนูย์กลางการเรียน การสอนภาษาไทย 

๔.	 เป็นศูนย์กลางเผยแพร่การเรียนและการสอน

นาฏศลิป์ไทย 

๕.	 เป็นศูนย์กลางเผยแพร่วัฒนธรรมไทยในด้าน

ตา่งๆ  

๖.	 เป็นศนูย์กลางการศึกษาค้นคว้าในด้านประวตัิ-

ศาสตร์ วฒันธรรมและศลิปกรรมของไทยและ

ประเทศใกล้เคียง

๗.	 เป็นศูนย์กลางการติดต่อทัง้ในด้านธุรกิจและ

ประชาสมัพนัธ์ระหวา่งไทยกบัแคนาดา 

๘.	 เป็นศนูย์แสดงผลติภณัท์ ศลิป์ และวฒันธรรม

ไทย 

๙.	 เป็นศนูย์แสดง และเผยแพร่เอกสาร ขา่วสาร

ทัว่ไป 

๑๐.	เป็นสถานท่ีเปิดให้ประชาชนทัว่ไปได้มีโอกาสใช้

แสดงกิจกรรม 

๑๑.เป็นศูนย์บริการข่าวสารความรู้เร่ืองการท่อง

เท่ียวทัง้เมืองไทยและแคนาดา 

๔.	สมาคมฯ ด้วยความร่วมมือจากสถานเอกอคัรทตูไทย

กรุงอ๊อตตาวา และสถานกงสลุไทยนครเอด็มนัตัน้ ได้

จดัให้พสกนิกรไทยพร้อมด้วยสมาชิกครอบครัว ได้

รับพระราชทานวโรกาสเข้าเฝ้า เพ่ือแสดงความจงรัก

ภกัดีตอ่สมเดจ็พระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรา

ลงกรณ์ สยามมกฎุราชกมุาร เม่ือทรงเสดจ็เย่ียมนคร

เอด็มนัตัน้ พ.ศ. ๒๕๒๙ (ค.ศ.1986) สมเดจ็พระเจ้า

ลกูเธอ เจ้าฟ้าจฬุาภรณ์วลยัลกัษณ์ เม่ือทรงเสดจ็

เย่ียมนครเอด็มนัตัน้ พ.ศ. ๒๕๓๓ (ค.ศ. 1990) และ

สมเดจ็พระเจ้าลกูเธอ เจ้าฟ้าสริินธรเทพรัตนสดุา 

สยามมกฏุราชกมุารี เม่ือทรงเสดจ็เย่ียมนครเอด็มนั

ตัน้เม่ือ พ.ศ. ๒๕๔๐ (ค.ศ. 1997) และ พ.ศ. ๒๕๔๔ 

(ค.ศ. 2001)  สร้างความปิตยิินดีแก่พสกนิกรชาวไทย

ในอลัเบอร์ต้าอยา่งล้นพ้น
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งานเทอดพระเกียรตพิระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัภมิูพลอดลุยเดชเน่ืองในวนัเฉลมิพระชนมพรรษา ประจ�ำปี ๒๕๕๗

กงสลุใหญ่สทุธิลกัษณ์ สงา่มัง่คัง่ (กลาง) ประจ�ำนครแวนคเูวอร์ ได้กรุณาให้เกียรตมิาร่วมงาน
A celebration of H.M. King Bhumibhol’s Birthday, Edmonton, 2014  

Also in attendance was Vancouver Consul General , Mrs. Suthiluck Sa-ngarmangkang (centre).

๕.	สมาคมฯ ได้ให้การสนบัสนนุและความร่วมมืออยา่ง

เต็มท่ีกับสถานเอกอัครราชทูตไทยกรุงอ๊อตตาวา 

สถานกงสลุไทยนครเอด็มนัตัน้ และ Alberta Culture 

ในการจัดแสดงนาฏศิลป์ไทยชุดใหญ่จากเมืองไทย 

ภายใต้การน�ำของทา่นอาจารย์เสรี หวงัในธรรม (ผู้น�ำ

คณะนาฏศลิป์ไทยจ�ำนวนเกือบ ๕๐ คนมาแสดงใน

งาน EXPO’86 ท่ีนครแวนคเูวอ่ร์) ท่ี Maclab Theatre 

เอด็มนัตัน้ เม่ือเดือนสงิหาคม พ.ศ. ๒๕๒๙ (ค.ศ. 

1986) นบัเป็นการเผยแพร่ช่ือเสียงประเทศไทยและ

นาฏศิลป์ไทยให้เป็นท่ีรู้จักแก่ชาวคาเนเดีย้นโดย

ประสบความส�ำเร็จอยา่งย่ิง

๖.	สมาคมฯ ได้ให้การสนบัสนนุและร่วมมือกบักระทรวง

พาณิชย์ไทย และ Northlands Exhibition ในงาน

แสดงมหกรรมสนิค้าไทยเม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๐ (ค.ศ. 

1987) โดยจดัตกแตง่รถ (Float) แสดงศลิปวฒันธรรม

ไทยร่วมขบวนแห ่ Klondike Parade และได้จดัหา

นักศึกษา/เยาวชนไทยท้องถ่ินผู้ มีความคล่องภาษา

องักฤษ ไปชว่ยเป็นพนกังานบรรยายและขายสนิค้า

แก่บริษัทห้างร้านท่ีมาออกงานนัน้ด้วย ได้รับความ

สนใจและร่วมมือจากคนไทยท้องถ่ินเป็นอยา่งดี

สมาคมฯ ด�ำเนินงานไปได้อยา่งดีภายใต้การบริหาร

งานของคณะกรรมการหลายชดุหลายสมยั จดับริการ

ตา่งๆ แก่สมาชิกในลกัษณะหลายรูปแบบตามท่ีสมาชิก

ต้องการและเข้าร่วมกิจกรรมด้วยความเต็มใจและยินดี 

เชน่ กิจกรรมท่ีสง่เสริมวฒันธรรม มิตรภาพ เช่ือมความ

สัมพันธ์สมานไมตรีจิตระหว่างชาวไทยและสังคมส่วน

รวม ตวัอยา่งกิจกรรมเหลา่นัน้ ได้แก่ การสอนท�ำอาหาร

ไทย นาฎศลิป์ไทย มวยไทยและศลิปหตัถกรรมไทย 

เป็นต้น    

มีความเปลี่ยนแปลงเกิดขึน้ตามความเปลี่ยนไปของ

เวลาและสิง่แวดล้อม จดุประสงค์ของสมาคมฯ ได้รับการ

เปลี่ยนแปลง เพ่ิมเตมิให้เป็นแบบ “เพ่ือชมุชน” มากขึน้ 

ระบบบริหารงานแบบตะวนัตก – สะอาด โปร่งใส ยตุธิรรม 

และเป็นประชาธิปไตย – ได้ถกูน�ำมาใช้ในการปฏิบตังิาน 

ขยายจดุมุง่หมายให้กว้างขวาง  เพ่ือติดตอ่สมัพนัธ์กบั

องค์กรและชมุชนชาตอ่ืินๆ เชน่ สมาคมเฮอริเตจ รณรงค์

ด้านหาเงินเข้าสมาคมฯ  เชน่ คาสโิน มีจ�ำนวนสมาชิก

เพ่ิมขึน้ สมาชิกร่วมแรงร่วมใจในกิจกรรมสมาคมฯ มาก

ขึน้ (อาสาสมคัรท่ีปะร�ำไทยในงานเฮอริเตจมากขึน้เป็น

ประวตักิารณ์) นบัวา่สมาคมฯ เจริญก้าวหน้าไปด้วยดี
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สมาคมฯ ก็เคยมีปัญหาขดัแย้งภายในเชน่เดียวกบั

สมาคมชาตอ่ืินๆ  คณะกรรมการบริหารสมาคมฯ สมยั

หนึง่ถกูซกัถามข้อสงสยัจากกลุม่ผู้หวงัดี  ซึง่ได้ย่ืนค�ำร้อง

ขอเรียกประชมุพิเศษ เพ่ือให้โอกาสคณะบริหารชดุนัน้ได้

ชีแ้จงตอบปัญหาข้อสงสยั ในท่ีสดุ ท่ีประชมุพิเศษได้ลง

มติให้คณะกรรมการบริหารชดุนัน้พ้นจากต�ำแหน่งหน้าท่ี 

และคณะกรรมการบริหารชุดใหม่ได้รับการเลือกตัง้ในท่ี

ประชมุใหญ่ประจ�ำปีในเวลาตอ่มา

ขณะนี ้ คณะบริหารมีความมัน่ใจวา่สถานภาพของ

สมาคมฯ มัน่คงเป็นปึกแผน่ กรรมการบริหารแตล่ะทา่น

มีความรู้ ความสามารถและประสบการณ์ พร้อมท่ีปฏิบตัิ

งานในต�ำแหนง่ท่ีตนรับผิดชอบ นอกเหนือไปจากนัน้ มี

กลุ่มสมาชิกผู้ มีความรู้ความช�ำนาญช�่ำชองในสาขา

ตา่งๆและมีความหวงัดีตอ่สมาคมฯ รวมตวักนัเป็น คณะ

กรรมการท่ีปรึกษา (Advisory Council) ชว่ยเหลือให้ค�ำ

ปรึกษาและค�ำแนะน�ำแก่สมาคมฯ อีกด้วย การปฏิบตังิาน

ของสมาคมฯ เป็นไปอยา่งเป็นระบบและมีประสทิธิภาพ 

มีการประชมุตามวาระ การลงคะแนนตามญตัตอิยา่ง

ถกูต้อง การจดบนัทกึผลการประชมุไว้ชดัเจน หลกัฐาน

การเงินและการบญัชีถกูต้องสมบรูณ์ การสื่อและตดิตอ่

รวดเร็ว ชดัเจน ทนัก�ำหนด ฯลฯ จดุมุง่หมายของสมาคมฯ 

ขยายกว้างเพ่ือตดิตอ่กบัองค์กรอ่ืนๆ มากขึน้ สมาคมฯ 

ได้ทดลองจัดกิจกรรมพิเศษนอกเหนือไปจากกิจกรรม

หลกั เชน่ การมอบโลเ่กียรตยิศ สรรเสริญคณุงามความ

ดีของบคุคลผู้ท�ำประโยชน์และชว่ยเหลือสมาคมฯ ตลอด

มาเป็นเวลายาวนาน การมอบประกาศนียบตัรชมเชย

เกียรติคุณผู้ สร้างช่ือเสียงแก่ชุมชนไทยในความเป็น

เลศิด้านกีฬา การมอบประกาศนียบตัรชมเชยและทนุ

การศึกษาแก่เยาวชนเชือ้สายไทยผู้ มีผลการเรียนระดบั

เกียรตนิิยม ฯลฯ ได้ผลเป็นท่ีประทบัใจของสมาชิกและ

สงัคมทัว่ไป ท�ำให้คณะกรรมการมีมตใิห้จดักิจกรรมนัน้ๆ  

เป็นประจ�ำตามก�ำลงัทรัพยากรของสมาคมฯ 

คณะกรรมการพิเศษ (น�ำโดยมวัริส รูโซ) ท�ำงาน

อย่างขมักเขม้นติดต่อและด�ำเนินงานด้านการสร้าง

อาคารถาวรของสมาคมฯ ร่วมกบัชมุชนพร๊ินซ์รูเพิท 

องค์กรเทอร่าเซน็เตอร์ และ นครเอด็มนัตัน้ โดยจะเป็นหุ้น

ส่วนออกค่าใช้จ่ายการก่อสร้างอาคารบนท่ีดินของนคร

เอด็มนัตัน้ เพ่ือใช้เป็นส�ำนกังานถาวรของแตล่ะคณะ เป็น

โครงการท่ีต้องใช้เวลานาน และแตล่ะฝ่ายต้องพิจารณา

สภาพตนเองอยา่งรอบคอบ ในระหวา่งนี ้ คณะกรรมการ

บริหารได้ร่วมกบัองค์กรเกาหลี, วาย.เอม็.ซี.เอ., ชิเลียน 

และเบงกาลี เซน็ข้อตกลงเป็นคูร่่วมงาน/สมาชิกในการ

เฉลี่ยค่าใช้จ่ายการใช้ศูนย์วัฒนธรรมนานาชาติซีจง 

(South Edmonton Sejong Multicultural Centre) เป็น

สถานท่ีบริหารงานและจดักิจกรรมของแตล่ะกลุม่อีกด้วย 

นบัเป็นการกระท�ำท่ีเหมาะสมท่ีสมาคมฯ มีสถานท่ีส�ำรอง

เพ่ือจดักิจกรรม

คณะกรรมการพิเศษด้านการหาทนุสนบัสนนุกิจการ

สมาคมฯ (จิม ซมิส์ และสวุนีย์ อไุรกลุ โทมสั) ร่วมทีมงาน

อยา่งแข็งขนัในการตดิตอ่ขออนมุตัจิาก Alberta Gaming 

and Liquor Commission (AGLC) จดัคาสโิน หาเงินเข้า

สมาคมฯ ๒ ปีตอ่ครัง้ ได้รายได้จากคาสโินจ�ำนวนมากย่ิง

กว่ารายได้สทุธิจากการออกร้าน“ปะร�ำไทย”ในงานเฮอริ

เตจแตล่ะปี

เน่ืองจากสมาคมไทยอลัเบอร์ต้ามีสมาชิกจ�ำนวนไม่

มากนกั โปรแกรมกิจกรรมบางรายท่ีจดัเพ่ือสมาชิกและ

คนทัว่ไปจ�ำต้องงดหรือเลกิล้มเพราะมีผู้สนใจจ�ำนวนน้อย 

และ/หรือขาดบคุลากรด�ำเนินงาน ตวัอยา่งเชน่ โครงการ

การสอนภาษาองักฤษแก่คนไทยผู้มาใหม ่ และโครงการ

สอนภาษาไทยแก่บคุคลทัว่ไป ยงัคงจดัสอนให้เม่ือได้

รับการขอความชว่ยเหลือ อยา่งไรก็ตาม สมาคมฯ ยงัคง

ด�ำเนินโปรแกรมยอดนิยมและตรงความต้องการของผู้

สนใจตอ่ไป เชน่ การสอนท�ำอาหารไทย การแกะสลกัผกั

ผลไม้ เป็นต้น

สมาคมไทยอลัเบอร์ต้า จากอดีตถงึปัจจบุนั มีผล

งานสร้างช่ือเสียงให้แก่ประเทศชาติและมวลชนชาวไทย

ในอลัเบอร์ต้า นานปัการ  ในโอกาสท่ีสมาคมฯ เฉลมิ

ฉลองการด�ำเนินงานมาครบ ๓๐ ปี เราขอขอบพระคณุ

บรรดาผู้ประกอบคณุงามความดี ชว่ยเหลือและสนบัสนนุ

งานสมาคมฯ ตลอดมาทกุๆ ทา่น ขออวยพรให้สมาคมฯ

ประสบความส�ำเร็จตามจดุประสงค์ทกุประการ
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๒๕๒๘
สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าจด

ทะเบียนเป็นองค์กรไมค้่า

ก�ำไร เม่ือวนัท่ี ๒ พฤษภา-

คม

๒๕๓๐
รัฐบาลไทยจดังานมหกรรมสนิค้า

และวฒันธรรมไทย เข้าร่วมงาน

คลอนได๊ค์ ณ นครเอด็มนัตัน้

๒๕๔๘
การบริจาคเงินและหา

ทนุเพ่ือชว่ยผู้ประสบภยั     

ซนึามิในประเทศไทย  

นบัเป็นการรณรงค์ท่ี

ใหญ่ท่ีสดุครัง้หนึง่ของ

สมาคมฯ  รวบรวมเงิน

ได้ถงึ 15,000 เหรียญ

๒๕๔๐ 

๒๕๔๔
สมเดจ็พระเทพรัตน

ราชสดุา สยามบรม

ราชกมุารีเสดจ็เยือน

นครเอด็มนัตัน้

และ

๒๕๐๙
คณะนกัเรียนไทยเดนิทาง

มาศกึษาตอ่ ณ มหาวิทยา

ลยัอลัเบอร์ต้าเป็นครัง้แรก 

มีการจดัตัง้สมาคมนกัเรียน

ไทย  การจดักิจกรรมสงัคม

และการสง่เสริมศลิป

วฒันธรรมไทย

๒๕๒๙
สมเดจ็พระบรมโอรสาธิ

ราช สยามกฎุราชกมุาร 

เสดจ็เยือนนครเอด็มนัตัน้

๒๕๓๓
สมเดจ็พระเจ้าลกูเธอ

เจ้าฟ้าจฬุาภรณวลยั

ลกัษณ์ เสดจ็เยือนนคร

เอด็มนัตัน้

๒๕๓๙
สมาคมฯ จดัซุ้มประเทศไทยเข้าแสดงในงานเฮอริเทจประจ�ำปีเป็น

ครัง้แรก  โครงการนีไ้ด้กระท�ำตอ่เน่ืองกนัมาทกุปีจนถงึปัจจบุนั 

ในปีเดียวกนันี ้ สมาคมนกัวิชาชีพไทยในอเมริกาและคานาดา 

(ATPAC) จดัการประชมุวิชาการประจ�ำปีร่วมกบัรัฐบาลไทยขึน้ 

ณ นครเอด็มนัตัน้
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๒๕๕๕
การเปิดหลกัสตูรให้ความรู้

แก่ประชาชน โครงการแรก

ท่ีจดัท�ำขึน้คือ การสอนแกะ

สลกัผกัผลไม้

๒๕๕๖
สมาคมฯ เซน็สญัญาเข้าร่วมเป็น

สมาชิกของศนูย์วฒันธรรม

นานาชาติซีจง เม่ือวนัท่ี ๒๗ 

กนัยายน

ปัจจุบนั
สมาคมฯ ให้บริการแก่สมาชิก  ชมุชนไทย และ

บคุคลทัว่ไปโดยการจดักิจกรรมให้กบัสมาชิก  การ

ให้รางวลัและทนุการศกึษา การชว่ยเหลือผู้มาใหม ่ 

การน�ำเสนอศลิปวฒันธรรมไทยแก่สาธารณชน  

และการจดัสอนวิชาตา่งๆ ซึง่ชว่ยให้ประชาชนมี

ความรู้ ความเข้าใจเก่ียวกบัประเทศไทย

ส ม า ค ม ไ ท ย อั ล เ บ อ ร์ ต้ า กั บ ชุ ม ช น ไ ท ย

๒๕๕๒
สมาคมฯ จดัคาสโิน

เป็นครัง้แรกเม่ือวนัท่ี 

๒๒-๒๓ ตลุาคม 

๒๕๕๓
โครงการศาลาไทยเร่ิมต้น

จากการท่ีสมาคมฯ ตดัสนิ

ใจลงทนุสร้างอาคาร

เอนกประสงค์ร่วมกบัชมุ

ชนพริน้ซ์รูเปิร์ทและเทอร์

ร่าเซน็เตอร์ โครงการนีย้งั

คงด�ำเนินอยูใ่นปัจจบุนั ๒๕๕๔
การบริจาคและหาทนุเชว่ยเหลือผู้

ประสบอทุกภยัในประเทศไทย 

รวบรวมเงินได้ราว 10,000 เหรียญ

๒๕๕๗
รายการแสดงบนเวที 
“Discovering Thailand”  
ของสถานกงสลุใหญ่ ณ นคร

แวนคเูวอร์ จดัขึน้เม่ือวนัท่ี ๒๘ 

สงิหาคม ณ  หอประชมุพิพิธ-

ภณัฑ์อลัเบอร์ต้า
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Alberta Thai Association
A Brief History 

Noppawan Anne Kaewmongkol and Anan Kaewmongkol

One of my wishes after my retirement was to write the story about the Thai community in Alberta, in Edmonton 
and surrounding areas in particular, while the original pioneer members were still alive and I could document their 
memories along with my own.  Like Pharaoh, I wanted to “Let it be written. Let it be known.” The idea of writing the 
history and the struggles of the pioneer group in their newly adopted country seemed quite a big challenge. I found 
the courage to make it all happen, though, when a good friend of mine, Dr. Buncha Ooraikul approached me to con-
tribute to the Alberta Thai Association 30th Anniversary Commemorative Book, 2015.

Much of my time on this project was dedicated to working with scattered personal records, searching through 
libraries and engaging in conversations with the original pioneer members to verify facts and figures. Numerous 
drafts in English and Thai have been written, edited, re-written, and edited again. My daughter, Noppawan Anne 
Kaewmongkol volunteered her time to review the English text, for which I am grateful.

The Thai community I discovered in this project has celebrated and endured its highlights and lowlights over the 
past 50 years. It continues to expand and to remain alive with the third generation. It’s a very healthy and vibrant 
community with a bright future.

I have done my best to compile as much relevant information as possible to prepare this version of the community’s 
journey. As with all stories, however, there is always a missing viewpoint, excluded detail, or unavoidable omission. 
Therefore, consider this offering as a starting point from which the story may continue to grow.   

Anan Kaewmongkol

At a time before regular transcontinental travel and virtual exploration of 
foreign lands became commonplace, many Thai people perceived Canada as 
a cold, vast country consisting of Niagara Falls, Toronto, Ottawa, Montreal 

and Vancouver.  A broader exposure to the realities of Canadian life for several 
Thai students, however, came about in the mid-sixties when they arrived in the 
Province of Alberta and took the opportunity to study at the University of Alberta. 
This initial contact became the starting point for what would become the Alberta 
Thai Association and a lasting partnership with Canada as a whole.

Educational Beginnings

In 1966, the Canadian government 
provided assistance to the Thai government 
to improve secondary education in Thailand.  
The goal was to transform the formerly 

academic-oriented system of learning into a 
comprehensive one.  Close to 200 Thai teachers 
and administrative personnel attended the 
University of Alberta between 1966 and 
1971 for educational training.  A shorter, 
but similar, training program funded by the 
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Thai government was also instituted between 
1975 and 1978.  Under both programs, many 
Canadian professors and other educational 
professionals visited Thailand as advisors and 
became consultants for the Thai Ministry of 
Education.

With educational exchange arose an 
opportunity for cultural sharing.  The mutually 
beneficial interactions between Thai and 
Canadian educators soon inspired a small 
group of University of Alberta students from 
Thailand to form a Thai association in Alberta.  
The ideals of the initial group that gathered 
in 1966 were to promote friendship and 
understanding among Thais and Canadians, 
to maintain Thai culture within the group’s 
participants, to develop culturally-based 
social activities and to encourage unity and 
communication among its members.  At this 
stage, membership was small and activities 
were limited to members of the university 
community.  The activities also included 
publishing a membership directory and 
newsletters for members and friends, holding 

“Thailand” exhibits and “Thai Night” on 
campus, gathering for socials, and meeting and 
electing officers for the evolving group.

The Association Takes Shape

On October 23, 1984, Mr. Sombot 
Patayanikorn, Mr. Boon-oom Gosinet, Mr. 
Pornchai Pannopsri, Mr. Anan Kaewmongkol, 
Mr. Somchai Chuchat and Mrs. Banyong 
Gosinet (witness) submitted an application 
to Alberta Consumer and Corporate Affairs 
to form “The Alberta Thai Association”.  This 
pioneering group met on January 4, 1985 
to begin planning work for the hoped-for 
Association with these objectives in mind:  

1.	 To promote friendship and good under-
standing between Thais and Canadians;

2.	 To maintain Thai culture and share multi-
culturalism among members and friends;

3.	 To provide recreational activities for 
members;

การสังสรรค์ระหว่างครอบครัวคนไทยในปี ๒๕๑๘	 A social gathering in 1975      
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________
  “The Alberta Thai Association”  เปลีย่นมาเป็น “Alberta Thai Association”  อย่างเป็นทางการเมือ่ปี ๒๕๔๖
  “The Alberta Thai Association” has been legally changed to “Alberta Thai Association” in 2003.
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4.	 To encourage and create opportunities for 
friendly and social activities;

5.	 To offer and deliver lectures on social and 
cultural, and educational subjects;

6.	 To build a centre and suitable meeting place 
for various activities of the Association;

7.	 To provide all necessary equipment and 
furniture for Association functions and 
gatherings; and

8.	 To provide funds for cultural and 
educational activities, charities and social 
services.
They studied and formulated bylaws 

regarding the duties and responsibilities of 
positions on the Executive and planned for 
activities they would offer to future members. 
(In January 1985, forty Thai families—totalling 
nearly 100 people—and twenty-eight Thai 
students were living in Edmonton and the 
surrounding area.)

The idea of a Thai Association in Alberta 
was finally formalized four months later 
when the initial application was approved 
by the Government of Alberta on May 2, 
1985 (Certificate of Incorporation Number 
50319815). 

The First Executive Committee

President: 	 Mr. Boon-oom Gosinet
Vice-President:	 Mr. Buncha Ooraikul
Secretary:	 Mr. Anan Kaewmongkol
Treasurer:	 Mr. Sombot Patayanikorn
Director of Activities: Miss Ngamta Tekauy-

porn & Mr. Sanguan Parnmukh
Director of Information:   Mrs. Banyong Gosi-

net & Mr. Nivat Chainarongpinij
Director of Fund Raising:  Mrs. Kritsana 

(Saruprath) Wototschek & Mr. Pornchai 
Pannopsri
The membership of the Association relied 

on the participatory efforts of the executives, 
their families and friends, and, of course, 
students.  In those early days, Chanpen and 

Nivat (Mark) Chainarongpinij from Calgary 
commuted to events in Edmonton to contribute 
to the cause; they went on to help form the 
Alberta Thai-Canadian Association – Calgary 
(ATCA), but are still involved with Association 
events today.   Thai students, especially at the 
university level, also continue to promote 
Thailand and Thai culture in Canada through 
their work with the Association.  Although 
student numbers tend to fluctuate due to 
attrition, graduation, and migration, Thai 
students are a mainstay of the Association, 
bringing with them a fresh and current 
perspective of Thailand to Alberta.  For many 
years, the Thai student body at the University 
of Alberta formed their own association called 
the Thai Students Association at the University 
of Alberta (TSA), their mandate including 
support for Thai students living in Alberta and 
providing up-to-date news about Thailand.

Growing Pains-Growing Pleasures

The Association has endured through 
several changes in membership and executive 
over its history, much to the delight of some 
and the dismay of others.  As with most non-
profit organizations, the Thai Association 
has experienced its share of conflicts.  At one 
point in the Association’s history, a group 
of concerned members threatened to take 
legal action against the Board over issues of 
autocracy, the inappropriate use of funds, and 
irregular accountancy.  The Board was voted 
out and eligible members were selected to 
assume executive roles on an Interim-Board.  
A new Board was elected at a subsequent 
General Meeting and the Association came 
back in service to their members.

The evolution of group dynamics 
surrounding the Association has also brought 
about many positive modifications to the way 
in which the Association operates today.  For 
example, its bylaws have been reviewed and 
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  การเสด็จมาเยือนนครเอ็ดมันตั้นของราชวงศ์ไทย ในปี ๒๕๒๙ (ภาพบน), ๒๕๔๐ และ ๒๕๔๔ ตามลำ�ดับ (ภาพล่าง)
Royal visits to Edmonton TOP: 1986, BOTTOM: 1997 and 2001, respectively
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amended to be more community-oriented; a 
more Western-style administrative system—
clean, clear, fair and democratic—has been 
implemented; and objectives have been re-
worked to be more inclusive of other ethnic 
and non-profit groups (such as the Edmonton 
Heritage Festival Association). In terms of 
fund-raising activities, new initiatives—the 
Casino drives, in particular—have been 
pursued more enthusiastically.

The Association at Work

The Alberta Thai Association in Edmonton 
maintains core services to its members through 
communicative, recreational, and social 
activities as well as the promotion of Thai 
culture among members and the community. 
The communications list has stayed true to 
its founding members’ ideals, but has also 
expanded with the current membership and 
technological advances; a website containing 
links of current events and government 
agencies and services that members can 
access for information and/or assistance 
now supplements the original provision of 
membership directories and newsletters. 
As for the Association’s recreational history, 

members have enjoyed participating on a 
number of artistic and sporting fronts with 
experienced leaders and mentors: badminton 
with Sam Parnmukh, Thai classical/folk dance 
performance with Arporn Boonsathorn, and 
picnics and camping with Boon Gosinet and 
Mark Chainarongpinij. 

Social engagements, such as Songkran 
celebration, Thai Night, and H.M. the King 
of Thailand’s Birthday celebration, have also 
grown with the community, helping to pre-
serve customs and traditions and pass them 
on to future generations. At Thai New Year 
celebrations, the demonstration of Thai sports 
and dancing—including classics such as Muay 
Thai (Thai boxing), Sword and Club fighting, 
Trakraw (weave ball), Rice Farmer Dance and 
Rum Wong (circle dance)—along with Thai 
cuisine and Thai costume presentations con-
tinually enrich the lives of the membership 
and community alike. Of note, last year was 
the increased participation of members in vol-
unteer activities at the Thai Pavilion for the Ed-
monton Heritage Festival, which numbers hit 
an all-time high.

Changes in membership and economic 
times, though, have also called for changes 
in service provisions. Some programs the 
Association offered to the public in the past, 

งานเลีย้งรับรองคณะนาฏศิลป์ไทยเม่ือปี 
พ.ศ. ๒๕๒๙     กงสลุใหญ่กิตตมิศํกดิ์ เคทิ 
ไบเอ้อร์ และภรรยามาร์กอต (คนท่ี ๓ และ ๖ 
จากซ้าย) ถ่ายภาพร่วมกบัอาจารย์เสรี หวงั
ในธรรม (กลาง)  นายกสมาคมฯ ฉนัทลกัษณ์ 
แมคเคย์ และคณุบรรยง โกษีเนตร (คนท่ี ๒ 
และ ๕ จากซ้าย)

A reception for the Royal Thai Bal-
let dance troupe in 1986:   Hon-
ourary Consul General Kurt Beier 
and wife Margot (third and sixth 
from left) took picture with Artistic 
Director Seree Wangnaitham (mid-
dle), ATA President Chantalack 
Mackay and Mrs. Banyong Gosinet 
(second and fifth from left).
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such as teaching English to Thai newcomers 
and teaching Thai Language are now only 
available upon special request.  However, 
the Association maintains the ever popular 
Thai cooking and fruit and vegetable carving 
sessions for members and the public at large.

Association Special Projects and 
Events

Several blue ribbon projects stand out in 
Association history:
•	 Requests made to the Thai Ambassador in 

Ottawa (H.E. Manaspas Xuto) on July 15, 
1985 and September 2, 1986 to consider 
the appointment of Mr. Kurt A. Beier as the 
Honourary Consul General of Thailand in 
Edmonton.  The requests were granted.

•	 Collection and distribution of information 
to members about how to make long 
distance, direct calls from Edmonton to 
Thailand, as well as a list of area codes for 
all provinces in Thailand.  At the time, 
information of this kind was scarce, but 
highly valued and appreciated by members.

•	 Boon-oom Gosinet’s vision of the SalaThai 
or Thai Centre as a meeting and celebratory 
space for members.  Although support for 
this seemingly daunting endeavour has met 
with challenges, his strong determination 
and leadership of the SalaThai project and 
its fundraising drive have carried on. 

The SalaThai Thai Centre Project
The SalaThai Thai Centre will serve the 

following purposes:
1.	 As a centre of activities provided for 

by the Alberta Thai Association.
2.	 As a storage area for the Thai 

community’s property.
3.	 As a Thai language school.
4.	 As a space for Thai classical and folk 

dance instruction and performance.
5.	 As a Thai cultural promotion centre.

6.	 As a research centre for the history, 
culture and arts of Thailand, and her 
neighbouring countries.

7.	 As a public relations centre for business 
between Thailand and Canada.

8.	 As an exhibition centre for Thai 
products, art and other items.

9.	 As a hub for Thai publications and 
information.

10.	As a facility for public functions.
11.	As a Thai tourism service centre.

•	 The Association, with the cooperation of 
Royal Thai Embassy, Ottawa and Royal Thai 
Consulate General, Edmonton successfully 
arranged for the Thai and general public 
to have an audience with H.R.H. Crown 
Prince Maha Vajiralongkorn upon his visit 
to Edmonton in 1986, H.R.H. Princess 
Chulabhorn Mahidol upon her Royal visit 
to Edmonton in 1990, and H.R.H. Crown 
Princess Maha Chakri Sirindhorn upon 
her Royal visits to Edmonton in 1997 and 
2001. The attendance at each function was 
a matter of public record.

•	 The Association, in conjunction with the 
Royal Thai Embassy Ottawa, the Royal 
Thai Consulate Edmonton, Alberta 
Culture and the Citadel Theatre, played 
an important role in supporting the Royal 
Thai Ballet performance at Maclab Theatre 
in Edmonton on August 3, 1986. The 
classical Thai dance troupe of 50 members, 
led by Thai famous artistic director Seree 
Wangnaitham, had performed at EXPO’86 
in Vancouver and travelled to Edmonton 
for a Gala Performance before returning 
to Thailand. The show featured spectacular 
Thai classical drama, especially the Khoan 
(masked dance), traditional dances and 
a percussive display to the delight of the 
audience.

•	 A call for help from the Ministry of 
Commerce, Thailand and Northlands 
Exhibition to help promote the Thai 
Trade Show in 1987 had the Association 
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participating full force. The float, decorated 
with Thai cultural themes, joined in the 
Klondike parade while local members were 
recruited as presenters and salespersons 
for business booths at the exhibition. 

The Association Today

Looking back, the Association can be proud 
to say that it has established a solid foundation 
on which to continue its legacy. On the 
administrative side, its leadership is qualified 
and experienced and they honour the Bylaws 
of the Association to the best of their abilities.  
Over time, their agendas have become more 
procedurally systematic; everything from the 
recording of minutes to the review of proper 
financial and voting procedures has been more 

formalized.  An Advisory Council of skilled 
and well-respected individuals also regularly 
contributes their knowledge and expertise to 
the Executive. 

From an operational standpoint, more 
participatory and outreach activities have been 
implemented than in the past.  In terms of a key 
mandate of membership support, the Board 
has initiated a new series of recognition events. 
The Recognition of Service and Achievement 
evenings celebrate the contributions of 
long-standing members, the service of 
current members, and the achievements of 
talented members who have made names for 
themselves in academia, fine arts, and sport.  
The Association sees these events as a positive 
step towards further community building and 
an affirmation of the effort and perseverance of 
Thais in Alberta and the world.

นกัศกึษาและบณัฑิตไทยท่ีมหาวิทยาลยัอลัเบอร์ต้าในชว่งหลายปีท่ีผา่นมา
Thai students and graduates at the University of Alberta in recent years
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ชา่งไทยในอลัเบอร์ต้า ปี ๒๕๕๔-ปัจจบุนั	 Thai workers in Alberta, 2011-present

Current Special Committee Projects

The Special Committee for SalaThai, under 
Maurice Rousseau, continues to work diligently 
to find a place to call home.  The Board has, 
under the aegis of the City of Edmonton, 
developed memorandums to partner with the 
Prince Rupert Community League and Terra 
Centre and to share the costs of building a 
centre on city land so that each partner can 
have its own place.  So far, the Board has joined 
Korean, Y.M.C.A., Chilean, and Bengali groups 
in signing an agreement with the Edmonton 
Korean Community Centre Foundation to be 
partners/members in sharing usage expenses 
for the South Edmonton Sejong Multicultural 
Centre. This decision has proved a good, albeit 
temporary, alternative venue for Association 
affairs. The Association acknowledges these 
agreements as steps in the right direction.

The Special Committee for Fundraising, 
under Jim Syms and Suwanee Ooraikul 
Thomas, applied to the Alberta Gaming and 
Liquor Commission to operate a Casino 
once in every two years to raise funds for the 
Association. The casino money is a big income 
generator for the Association and raises as 
much annual revenue as the Thai Pavilion 
exhibits at the Edmonton Heritage Festival.

Moving Ahead

It is hard to believe that the educational and 
cultural exchanges between a small group of 
Thai students and their Canadian counterparts 
helped give birth to a thriving Thai Association 
in Alberta and to foster the growing 
relationship between Thailand and Canada.  
In the last 30 years alone, hundreds of Thai 
physicians, professors, instructors, teachers, 
engineers, and other professionals have been 
coming to Canada for further studies, training 
and employment.  Many of those professionals 
have returned to Thailand to pursue greater 
opportunities and to apply their newly-gained 
expertise there, but some have settled in 
various areas of Canada, including Alberta, to 
make a home.  Likewise, more Canadians have 
strengthened their connections and networks 
in Thailand.  Several Canadian entrepreneurs 
and investors have built successful businesses 
while others have found fulfillment as CUSO 
volunteers teaching English in schools and 
colleges, advisors on agricultural, health and 
environment, and leaders in engineering 
technology. 

As the Alberta Thai Association in 
Edmonton celebrates its 30th year of operation 
this year, it looks forward to standing by its 
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initial mandates of cultural awareness and 
understanding and service to members and 
increases its hope to further develop a space 
in which to facilitate it all.  The Association is 
grateful for the dedication of people who have 

been involved with the organization as well as 
those who carry on in their footsteps.  May the 
Association be filled with many more future 
successes.

งานเฮอริเทจประจำ�ปี ๒๕๕๖	 2013 Heritage Festival
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สมาชิกถ่ายภาพร่วมกบัหลวงพอ่วิริยงัค์ สรัินธโร  เจ้าอาวาสวดัราชธรรมวิริยาราม นครเอด็มนัตัน้ เม่ือวนัท่ี ๒๓ สงิหาคม ๒๕๓๘
Laungphor Viriyang Sirintharo, abbot of Ratchathamviriyaram Buddhist Temple and the Thai 

community in Edmonton, August 23, 1995
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1966 

The first group of Thai 
students arrived at the 
University of Alberta. 

Thai Students Asso-
ciation was initially 
formed. Cultural and 
social events were or-
ganized and gradually 
expanded in the com-
ing years.

1985 

The Alberta Thai 
Association was 
incorporated on 
May 2.

1996 

ATA’s Thai Pavilion appeared for the first time at the 
world largest multicultural event, Edmonton Heritage 
Festival. The project has since become an ATA’s annual 
event.

Association of Thai Professionals in America and 
Canada (ATPAC) with the Thai government hosted an 
annual conference in Edmonton.

1990 
HRH Princess 
Chulabhorn visited 
Edmonton.

1997
&

2001
HRH Crown 
Princess 
Sirindhorn visited 
Edmonton.

1986 
HRH Crown 
Prince Vajiralong-
korn visited 
Edmonton.

2005
ATA ran its largest 
fund-raising cam-
paign for Thailand 
and donated $15,000 
toward Tsunami 
relief efforts.

1987 

The Thai government 
hosted a Trade and 
Cultural Exhibition at the 
Edmonton Klondike days.
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ALBERTA THAI ASSOCIATION  &  THE THAI COMMUNITY 

2009
The first ATA 
casino was held 
on October 22-23. 

2010
The Thai Centre 
project, in 
partnership with 
Prince Rupert 
Community 
League and later 
Terra Centre, was 
initiated; it remains 
an ongoing project.

2014
“Discovering Thai-
land”, a stage show 
sponsored by Vancou-
ver Consulate Gener-
al, was presented to 
general public at Royal 
Alberta Museum on 
August 28.

2012
Launching of the 
first general public 
program - fruit and 
vegetable carving 
lessons.

2011
ATA raised almost 
$10,000 for flood relief in 
Thailand.

2013
ATA became a facility 
partner at South 
Edmonton Sejong 
Multicultural Centre on 
September 27.

Today
The ATA serves its membership, the 
Thai community and general public  
through members’ activities, awards 
and scholarships, support to newcom-
ers, cultural showcases and programs 
that link Albertans to Thai culture and 
Thailand.
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เอกอคัรราชทตูสนัน่ชาต ิเทพหสัดนิ ณ อยธุยา มอบสญัญาบตัรลงวนัท่ี ๒๙ กรกฎาคม ๒๕๕๑ ให้กบันายเดนนิส แอนเดอร์สนั ซึง่ได้รับ

โปรดเกล้าแตง่ตัง้ให้เป็นกงสลุใหญ่กิตตมิศกัดิ์ประจ�ำนครเอด็มนัตัน้ 
Ambassador Snanchart Devahastin presented Hon. Dennis Anderson with the Royal Decree dated 29th 

July 2008, appointing him Honourary Consul General for Edmonton.

รายการแสดงบนเวที “Discovering Thailand” นครเอ็ดมนัตัน้  พ.ศ. ๒๕๕๗
“Discovering Thailand”, Edmonton, 2014
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ภาพบนและลา่ง:  ขบวนแหข่องประเทศไทยในงานคลอนได๊ค์ ปี ๒๕๓๐

TOP and BOTTOM: 1987 Klondike Parade featuring Thailand
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ภาพบน: ประเพณี “รดน�ำ้” เน่ืองในวนัสงกรานต์

ภาพลา่ง: พิธีสรงน�ำ้พระ รดน�ำ้ผู้ ใหญ่ และการแสดงนาฏศลิป์ ณ ศาลากลางนครเอด็มนัตัน้ เน่ืองในวนัสงกรานต์ประจ�ำปี ๒๕๔๖
TOP:  “Rod Nam” or Water Blessing Ceremony, a Thai way of paying respect and wishing one another well

BOTTOM: A Songkran celebration at Edmonton City Hall, April 2003
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Our Vision

When the Association was founded, its vision was quite simple: To be a 
virtual centre for the Thais in and around Edmonton area to get together 
and socialize; to welcome the newcomers; to help one another when 

necessary; and, to share our way of life, be it culture or food, with our Canadian 
friends when occasions arose.  As the Association evolved over the years, with 
increasing membership and needs for different services in the community, the ATA’s 
vision expanded to meet those needs.  

When the Association was incorporated in 
1985 and its bylaws modified and expanded, 
the followings were adopted as its objectives:
i.	 To promote friendship, goodwill and 

understanding within the Alberta Thai 
Community and with other groups.

ii.	 To maintain and promote Thai culture 
within the Association’s membership and 
to share in the multicultural Canadian 
society.

iii.	 To promote membership in the 
Association and to encourage Members 
to participate in leadership and volunteer 
roles.

iv.	 To promote and provide opportunities 
for cultural, educational, recreational and 
social activities of the membership.

v.	 To raise and provide funds for:
a) cultural, educational, recreational and 

social activities of the membership,
b) the purpose of acquiring land and/or 

building to provide and maintain a 
Thai Centre and

c) charitable and social services within 
the Members’ community and to our 
international community.

Questions were often asked as to why it 
was necessary to form an association based 
on ethnic origin of its members.  After all, we 
came to Canada as immigrants to seek better 

life for ourselves and our families, therefore, 
should we not try to integrate into the 
Canadian society at large as our first allegiance 
now was to Canada?  What relevance does Thai 
culture have to our children, grandchildren 
and great grandchildren who are borne in 
Canada?  These are valid questions which 
have been widely discussed in our community, 
and the concerns regarding relevancy to 
the new generations have somewhat been 
borne out when it becomes quite difficult to 
recruit “young blood” to get involved in the 
Association.

Canada is a multicultural society whose 
stability and prosperity is due, to a considerable 
extent, to its immigrants who bring their skills, 
capital and connections with their motherlands 
to help develop its economy and its vibrant 
communities.  While we do not want enclaves 
of various ethnic groups in communities across 
the country, maintaining the old culture and, 
to a certain extent, lifestyle within each ethnic 
group can add to the richness and vibrancy of 
the society.  Take the Ukrainians, the Italians, 
the Germans, the Chinese, the Indians, the 
Japanese, the Vietnamese, the Philippinos, to 
name just a few, and look at their contributions 
to the overall strength of the country.  And, we 
all know and appreciate their cultures, their 
dances, their foods, etc.  Look at the annual 
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จุดประสงค์ของสมาคมฯ เม่ือเร่ิมก่อตัง้นัน้ก็มีเพียงงา่ยๆ กลา่วคือ ให้เป็นศนูย์รวมของคนไทยในนคร

เอด็มนัตัน้และละแวกใกล้เคียง  สมาชิกจะได้พึง่พากนัและได้ชว่ยเหลือผู้มาใหม ่ นอกจากนัน้ ก็มีการ

สงัสรรค์แลกเปลี่ยนทางวฒันธรรมกบัเพ่ือนชาวคาเนเดีย้นตามโอกาสอนัควร  ในเวลาตอ่มา วิสยัทศัน์

ของสมาคมฯ ได้ขยายขึน้ตามความต้องการของสมาชิกและการขยายตวัของชมุชนไทย

วิสยัทศัน์

วัตถุประสงค์เดิมท่ีบันทึกไว้ในธรรมนูญฉบับแรก

ปี ๒๕๒๘ ได้รับการปรับปรุงเพ่ิมเตมิเร่ือยมา  เป้าหมาย

หลกัของสมาคมฯ ในปัจจบุนัสรุปได้ดงันี ้

๑.	 เสริมสร้างความสมัพนัธ์ในหมู่สมาชิกและสง่เสริม 

มิตรภาพกบักลุม่ชนอ่ืนๆ

๒.	 อนุรักษ์และส่งเสริมวฒันธรรมไทยในหมู่สมาชิก 

รวมทัง้เผยแพร่ให้เป็นท่ีรู้จกัของชาวคาเนเดีย้น

๓.	 สง่เสริมการเข้าร่วมเป็นสมาชิกของสมาคมฯ การ

เป็นผู้น�ำและการมีสว่นร่วมในงานอาสาสมคัร

๔.	 จดักิจกรรมท่ีสง่เสริมความรู้ วฒันธรรม สนัทนา-

การและกิจกรรมทางสงัคมให้กบัสมาชิก

๕.	 หาทนุเพ่ือน�ำมาใช้ในกิจกรรมสว่นรวม

ก.	กิจกรรมด้านวฒันธรรม  การให้ความรู้  สนัท-

นาการ และงานสงัสรรค์ในระหวา่งสมาชิก

ข.	จดัตัง้ “ศนูย์ไทย” โดยการมีท่ีดนิ-อาคาร และ

จดัสรรคา่ใช้จา่ยในการดแูลสถานท่ี

ค.	สงัคมสงเคราะห์ทัง้ในระดบัสมาชิกและสากล

ค�ำถามท่ีมกัจะได้ยินกนัอยูเ่สมอๆ ก็คือ ท�ำไมจะต้อง

มีสมาคมของแตล่ะชนชาต ิ เม่ือย้ายเข้ามาอยูใ่นประเทศ

แคนาดาแล้ว  ก็นา่จะพยายามปรับตวัให้เข้ากบัสิง่แวด 

ล้อมใหม ่ มากกวา่ท่ีจะหว่งเร่ืองอนรัุกษ์ของเก่า  วฒัน-

ธรรมไทยจะมีบทบาทสกัเพียงไหนกบัเด็กลกูหลานท่ีเกิด

ในประเทศแคนาดา ค�ำถามเหลา่นีค้งจะไมมี่ข้อยตุ ิ และ

ในความเป็นจริงนัน้ จ�ำนวนเดก็รุ่นลกูหลานท่ีเข้ามาร่วม

งานของสมาคมฯ ก็มีอยูเ่พียงแคห่ยิบมือ

ประเทศแคนาดาเป็นสงัคมผสมผสานท่ีมีผู้คนจาก

รอบโลกอพยพเข้ามาอยูอ่าศยั  ความเจริญก้าวหน้าและ

ศกัยภาพของประเทศเป็นผลรวมของก�ำลงัความรู้ความ

สามารถ ทกัษะ เงินทนุ ตลอดจนสมัพนัธภาพท่ีมีตอ่

ประเทศบ้านเกิดเมืองนอนของตน สิง่เหลา่นีช้ว่ยสง่เสริม

ความมัน่คงเทางเศรษฐกิจ สว่นการอนรัุกษ์ไว้ซึง่วฒัน-

ธรรมและวิถีชีวิตเดมิบางสว่นนัน้  มิได้แปลวา่เราปิดล้อม

หรือแยกตวั  แตค่วรมองวา่เป็นการเพ่ิมสีสรรให้กบัสงัคม  

ชมุชนใหญ่น้อย ไมว่า่จะเป็น ยเูครเน่ียน  อิตาเลี่ยน  

เยอรมนั จีน อินเดีย ญ่ีปุ่ น เวียตนาม ฟิลปิินส์ และชมุชน

อ่ืนๆ ท่ีมิได้ออกนาม  ตา่งก็มีสว่นร่วมสร้างเศรษฐกิจให้

กบัประเทศแคนาดา  ในขณะเดียวกนั  ตา่งก็ยงัคงไว้ซึง่

เอกลกัษณ์ของตน  ไมว่า่จะเป็นเร่ืองอาหาร หรือการละ

เลน่ฟ้อนร�ำท่ีเราทา่นตา่งช่ืนชอบ   หากมิใชเ่พราะความ

ภมิูใจในวฒันธรรมเดมิของชมุชนตา่งๆ ซึง่นบัได้ร่วมร้อย  

งานใหญ่ๆ เชน่ งานเฮอริเทจประจ�ำปีก็คงจะไมส่ามารถ

จดัขึน้ได้

ส�ำหรับเดก็รุ่นลกูหลานก็นา่จะมีความภมิูใจท่ีได้รู้จกั

ท่ีมาของครอบครัว  ภาษาของพอ่แม ่  หรือได้เข้าใจใน

วฒันธรรมซึง่เป็นมรดกตกทอดกนัมาจากบรรพบรุุษ  ใน

ยคุปัจจบุนัซึง่โลกดจูะแคบลงทกุขณะ   ประเทศแคนาดา

ย่อมได้รับประโยชน์จากการท่ีประชาชนมีความใกล้ชิด

กบัขาตติา่งๆ  ในทางกลบักนั  ประเทศตา่งๆ ก็ได้รับ

ประโยชน์จากการท่ีพลเมืองของตนอาศยัอยูน่อกประเทศ  

ในยามวิกฤติ เชน่ เม่ือมีภยัพิบตั ิหรือภยัธรรมชาต ิ บคุคล

เหล่านีย้ังสามารถช่วยกันระดมความช่วยเหลือกลับสู่

มาตภุมิู
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Heritage Festival, a world-class multicultural 
event in Edmonton.  Without the almost a 
hundred ethnic communities in the city to set 
up their pavilions and share their foods, crafts 
and songs and dances the event would not 
have been possible.

As for the next generations, it would be 
to their own and their country’s advantage 
for them to know their roots, their parents’ 
languages, and learn some of their old cultures.  

The world has become so globalized that 
Canada and its citizens can always benefit from 
close connections with other countries around 
the world.  The reverse is also true.  When 
those countries need help because of natural 
or manmade disasters, help can be galvanized 
and delivered more quickly when immigrant 
communities are mobilized to provide aid to 
their motherlands.

Our Mission

As with its vision, ATA’s mission has evolved over the years to meet the new 
demands for services and to be more relevant and useful to its membership 
and community at large.  It now encompasses social, cultural, service, and 

charitable activities.

Current activities

•	 Songkran Gala (Thai traditional new year 
celebration) in April

•	 Community Picnic in July
•	 Heritage Festival in July/August
•	 Casino Fundraising event every 1.5 – 2 

years
•	 Volunteers Appreciation Party in August
•	 Awards Night in September
•	 King’s Birthday Celebration in December
•	 New Year Celebration in December
•	 Community services, e.g. fruit carving 

classes, cooking classes, language classes, 
and participations in other organizations’ 
activities when requested.

Future plans

In addition to the activities listed above, 
ATA has been actively pursuing its dream to 

establish the “Thai Centre” as a permanent 
home for the Association.  As a temporary 
measure, we have secured a partnership with 
Korean’s South Edmonton Sejong Multicultural 
Centre, which entitles us to locate our office 
and use other facilities at the Centre at low 
partner’s rental rates.  On a more permanent 
basis, an exciting opportunity was presented 
to us to partner with two other organizations, 
i.e. Prince Rupert Community League (PRCL) 
and Terra Centre, to build a shared facility on 
a City’s plot of land where a school in Prince 
Rupert community is to be demolished.  A 
part of this large building will be allocated to 
us for our “Thai Centre”, with the right to use 
other shared facilities for our activities.  The 
discussions and preparations are ongoing, and 
it may take a few years before the “dreams” are 
realized, but once the Centre is established ATA 
will, at last, have its permanent home where 
members can call their own.  The potential is 
limitless!
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กิจกรรมท่ีจดัขึน้ในปัจจบุนั

•	 งานสงกรานต์ในเดือนเมษายน

•	 ปิคนิคในเดือนกรกฏาคม

•	 การเข้าร่วมงานเฮอริเทจประจ�ำปี ในชว่งปลาย

เดือนกรกฎาคมหรือต้นเดือนสงิหาคม

•	 การจดัคาสโินทกุ ๆ ๑.๕-๒ ปี

•	 งานเลีย้งขอบคณุอาสาสมคัรในเดือนสงิหาคม

•	 งานมอบรางวลั ทนุการศกึษา และเกียรตบิตัรใน

เดือนกนัยายน

•	 งานเทอดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่-

หวัเน่ืองในวนัเฉลมิพระชนมพรรษา ในเดือน

ธนัวาคม

•	 การให้ความรู้แก่สาธารณชน เชน่ การจดัสอนการ

แกะสลกัผกัผลไม้  การสอนท�ำอาหารไทย  การ

สอนภาษาไทย  และ การจดันิทรรศการเพ่ือร่วม

แสดงในงานขององค์กรอ่ืนๆ เม่ือได้รับเชิญ

แผนงานในอนาคต

นอกจากกิจกรรมท่ีกลา่วมาแล้วข้างต้น  สมาคมฯ 

ยงัได้พยายามจดัตัง้  “ศนูย์ไทย”  ขึน้ เพ่ือให้เป็นสถาน

ท่ีท�ำการถาวรของสมาคมฯ  แตโ่ครงการใหญ่ยอ่มต้องใช้

เวลามาก ในปัจจบุนั สมาคมฯ ได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกของ

ศนูย์วฒันธรรมนานาชาติซีจงซึ่งกลุ่มเกาหลีเป็นผู้จดัตัง้

ขึน้ ผลดีท่ีได้รับ ได้แก่ การมีสทิธ์ิเชา่สถานท่ีในราคาพิเศษ

และการได้มีส�ำนกังานชัว่คราวของสมาคมฯ อยูใ่นศนูย์

วฒันธรรมแหง่นี ้สว่นในระยะยาว สมาคมฯ จะร่วมลงทนุ

ก่อสร้างอาคารเอนกประสงค์กบัองค์กรอีกสองแหง่ คือ 

ชมุชนพริน้ซ์รูเปิร์ทและเทอร์ร่าเซน็เตอร์ อาคารใหมนี่จ้ะ

สร้างอยู่บนท่ีดินของนครเอ็ดมนัตัน้ในเขตชุมชนพริน้ซ์รู

เปิร์ท เพ่ือใช้เป็นท่ีท�ำการถาวรของทัง้สามองค์กร  และใช้

เป็น “ศนูย์ไทย” ตามด�ำริท่ีมีมาตัง้แตค่รัง้ก่อตัง้สมาคมฯ

เชน่
เดียวกบัเร่ืองของวิสยัทศัน์ การด�ำเนินงานของสมาคมฯ มีการพฒันาปรับปรุงเพ่ือให้สอด 

คล้องกบัความต้องการของสมาชิกและเพ่ือให้เป็นประโยชน์แก่บคุคลภายนอก  กิจกรรม

ของสมาคมฯ ในปัจจบุนั ครอบคลมุทัง้ในด้านสงัคม วฒันธรรม การให้บริการ และงาน

สงัคมสงเคราะห์

การด�ำเนินงาน
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รายการโทรทศัน์ เพ่ือประชาสมัพนัธ์งานเฮอริเทจและซุ้มประเทศไทยประจ�ำปี ๒๕๕๕   งามตา (อ๊ีด) เต๊กอวยพร วินเนอ่ร์ (ซ้าย) ท�ำ

หน้าท่ีตวัแทนของสมาคมฯ ร่วมกบั นโม รุสโซ ซึง่ท�ำหน้าท่ีเจ้าชายน้อยของงานในปีนัน้

Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner (left) represented ATA in a local TV program.  Also in this photo is our 
junior members, Namo Rousseau who was the 2012 Prince of the Heritage Festival.
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อาสาสมคัรของซุ้มประเทศไทยในรอบหลายปีท่ีผา่นมา
Volunteers at the Thai pavilion over the years
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อาสาสมคัรคือหวัใจแหง่ความส�ำเร็จในกิจกรรมของชมุชน  ถ้าปราศจากอาสาสมคัร งาน

ตา่งๆ ก็ไมอ่าจจะส�ำเร็จลงได้  กิจกรรมกลุม่เปิดโอกาสให้สมาชิกได้หาประสบการณ์ ฝึก

ทกัษะ สร้างเครือขา่ยและความเช่ือมัน่ให้กบัตนเอง  ลองมาฟังกนัซวิา่  สมาชิกของชมุชน

ไทยรู้สกึอยา่งไรกบังานอาสาสมคัรของสมาคมไทยอลัเบอร์ต้า

สมาชกิกบังานอาสาสมคัร

ลภินดา
Lapinda

ภทัรา
Pattra

มนตรี
Montree

ประคอง
Prakong

งามตา
Ngamta

คลาเรนซ์
Clarence

นโม
Namo
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Membership and Volunteering

Volunteering is a cornerstone of our community. Not only does nothing of 
value get done without helping hands — volunteering brings us together 
and gives our volunteers a chance to gain experience, learn new skills, 

network, and create a sense of value in their own lives. Below are what our members 
think about volunteering for the Thai community and the Alberta Thai Association.

Lapinda Chitnuyanondh

“The Alberta Thai Association has 
become a second family to me. It is a place of 
encouragement and support for all its members. 
As a student, the Association has given me a 
plethora of opportunities for growth and self-
improvement, from volunteering positions to 
scholarships for university students. Within 
my ten years with the Association, I had the 
privilege of volunteering at the Thai pavilion in 
the annual Heritage Festival and attending and 
celebrating various events, such as the Thai 
New Year, with our close-knit community. I 
feel so honoured and grateful to be a member 
of such an incredible group.”

Lapinda is an undergraduate student in the Faculty of  
Pharmacy and Pharmaceutical Sciences, University of  
Alberta, Edmonton.

Pattra Winner
“Every year I have a great time volunteering 

in the food tent at Heritage Days. I put on my 
apron and hairnet and hurry over to the serving 

station to dish out food to hungry visitors. It’s 
a frenzy of washing and chopping and stirring 
all around the food tent. Steam billows out 
of woks and the sweet  smell of curry makes 
my stomach grumble. It looks chaotic but 
everyone has a job and is working hard. I get 
to work serving curry, Pad Thai, mangos and 
sticky rice, and Thai ice coffee alongside many 
aunties, uncles, and friends. It’s a nonstop day 
and before I know it, hours have passed and 
my favourite time arrives-dinner break! It is a 
time to catch up and be inspired by everyone 
who works hard to plan and host the BEST tent 
at the festival, while enjoying some amazing 
food. The ATA is a great organization that we 
can all be proud to be a part of.”

Pattra is a registered nurse in the ICU, Royal Alexandra 
Hospital, Edmonton.

Montree Puthom*
Montree Puthom joined the ATA when 

he came to Canada in 2007. He participates in 
various ATA functions where he may be seen 
on the stage as the MC, singing, taking photos, 
_________
*   Interviewed by Wanna Saksaranrome
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_______
#   บทสมัภาษณ์โดย วรรณา ศกัด์ิสราญรมณ์

ลภินดา จิตนยุานนท์
“สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าเป็นเสมือนครอบครัวท่ีสอง

ท่ีให้ทัง้ก�ำลงัใจและการสนบัสนนุแก่สมาชิก   ในฐานะท่ี

เป็นนกัเรียน  ดฉินัเหน็วา่  สมาคมฯ เปิดโอกาสให้เราได้

พฒันาตนเอง  นบัตัง้แตกิ่จกรรมอาสาสมคัร ไปจนถงึการ

ให้ทนุการศกึษาในระดบัอดุมศกึษา ในชว่งสบิปีท่ีผา่น

มา  ดฉินัได้มีโอกาสเป็นอาสาสมคัรของซุ้มประเทศไทยท่ี

เข้าร่วมงานเฮอริเทจประจ�ำปี  และมีโอกาสร่วมงานเลีย้ง

สงัสรรค์ของสมาคมฯ ในโอกาสตา่งๆ เชน่งานปีใหมไ่ทย 

ซึง่ดิฉนัเองรู้สกึภมิูใจและเป็นเกียรติท่ีได้เป็นสว่นหนึง่ของ

ชมุชนท่ีมีความเข้มแข็งแนน่แฟ้นเชน่ชมุชนไทยของเรา”

ลภินดาเป็นนกัศึกษาคณะเภสชัศาสตร์ มหาวิทยาลยัอลัเบอร์ตา้

ภทัรา วินเนอ่ร์
“ดิฉนัได้มาร่วมเป็นอาสาสมคัรในเต้นท์อาหารไทยท่ี

เข้าร่วมงานมหกรรมวฒันธรรมนานาชาติเฮอริเทจมาเป็น

เวลาหลายปีแล้ว ก่อนจะเร่ิมงานก็ต้องสวมหมวกคลมุผม 

ผกูผ้ากนัเปือ้น แล้วก็รีบไปประจ�ำท่ีโต๊ะเพ่ือขายอาหาร

ให้กบัลกูค้าท่ีก�ำลงัหิวมา  กลิน่อาหารหอมๆ ชว่ยเรียก

น�ำ้ยอ่ย ท�ำให้รู้สกึหิวขึน้มาทนัที งานในครัวนัน้คอ่นข้าง

จะหนกัและวุน่วาย ทกุคนมีงานท�ำล้นมือมิได้หยดุหยอ่น  

แตท่กุคนก็ยิม้แย้มแจม่ใส  เพราะสนกุกบัการท�ำงาน  

ดฉินัมีหน้าท่ีขายข้าวแกง ผดัไทย ข้าวเหนียวมะมว่ง และ

กาแฟเยน็ ได้ท�ำงานเคียงข้างกบัลงุป้าน้าอาและเพ่ือนๆ 

อยา่งเพลดิเพลนิ กวา่จะรู้ตวัก็ถงึเวลาพกัพอดี ซึง่เป็น

โอกาสท่ีจะได้สงัสรรค์กบับรรดาอาสาสมคัรอ่ืนๆ

ดฉินัได้เหน็การท�ำงานอยา่งเข้มแข็งของหลายๆ คน 

ท่ีช่วยกนัจดัตัง้เต๊นท์เพ่ือให้ซุ้มประเทศไทยเป็นท่ีเชิดหน้า

ชตูาของพวกเราทกุคน และท�ำให้เกิดความภาคภมิูใจท่ี

ได้เป็นส่วนหนึ่งของชุมชนไทยและสมาคมไทยอลัเบอร์

ต้า”

ภทัราเป็นพยาบาลแผนกผูป่้วยหนกั (ไอ ซี ยู) โรงพยาบาลรอยลัอเล็ก

ซานดร้า นครเอ็ดมนัตัน้ 

มนตรี พฒุหอม# 
คณุมนตรี พฒุหอม เร่ิมเป็นอาสาสมคัรตัง้แตเ่ข้ามา

อยูใ่นประเทศแคนาดาเม่ือราวเจ็ดปีท่ีแล้ว  โดยชว่ยเหลือ

งานสมาคมฯ ในหลายๆ ด้าน เชน่ การจดังานสงกรานต์ 

การเป็นพิธีกร การแสดงบนเวที งานในครัว ตลอดจนงาน

ท�ำความสะอาดหลงัเลกิงาน

“ผมชอบชว่ยงานของสมาคมไทย เพราะคนไทยชอบ

ชว่ยเหลือซึง่กนัและกนั  อีกทัง้ยงัเป็นโอกาสดีท่ีผมจะได้

สงัสรรค์ ทานอาหารไทย รับทราบความเป็นอยูแ่ละชว่ย

เหลือเพ่ือนคนไทยด้วยกนั”

คณุมนตรี เหน็วา่ สมาคมฯ ได้ด�ำเนินมาแล้วถงึ

สามสบิปี และจะต้องยืนหยดัอยูต่อ่ไป จงึควรเปิดโอกาส

ให้คนรุ่นใหมเ่ข้ามาสานตอ่

มนตรีเป็นช่างเชือ่ม บริษัทเทอร์โมดีไซน์เอ็นจิเนียร่ิง จ�ำกดั 

ประคอง ฤทธิชยัวตัวิงศ์# 
คณุประคองบอกวา่ เธอได้ประสบการณ์มากมาย

จากการเป็นอาสาสมคัรให้กบัสมาคมไทย  เขน่ การสร้าง

คอนเนคชัน่ การมีเพ่ือนใหม่ๆ  ท่ีคอยสนบัสนนุชว่ยเหลือ

กนั

คุณประคองช่วยงานสมาคมไทยในด้านร�ำไทยมา

เป็นเวลาสี่ปีกวา่จากการแนะน�ำของเพ่ือนเม่ือเธอย้ายมา

จากเมืองเวสล้อค  “อยากจะแนะน�ำวา่ ถ้าใครเพ่ิงเดนิ

ทางมาตา่งประเทศ หรือย้ายเมือง ก็ควรเข้ามาเป็นอาสา

สมคัร จะได้ไมรู้่สกึเหงาหรือคดิถงึบ้านมากจนเกินไป”

ประคอง ประกอบธรุกิจส่วนตวัอยู่ในนครเอ็ดมนัตัน้

นโม รุสโซ# 
น้องนโม รุสโซ บอกวา่ เข้ามาชว่ยเหลืองานสมาคม

ไทยเพราะได้รับค�ำแนะน�ำจากผู้ปกครองเม่ือห้าปีก่อน  

น้องนโมเหน็วา่ การเข้ามามีสว่นร่วมและชว่ยเหลือชมุชน

ในรูปอาสาสมคัรเป็นสิง่ส�ำคญั  ท�ำให้เขามีประสบการณ์
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a kitchen helper or even cleaning.
Mr. Puthom mentioned that he gains 

experience by doing volunteering with ATA. He 
gets good advice and great recommendations 
on how to integrate into Canadian society.

“I am always in support of the ATA because 
Thai people always help each other out. I am 
so happy when I am volunteering because 
this gives me opportunities where I can 
communicate among other Thai people, have 
Thai food, and chat to hear what is going on 
in my community. I think it is very important 
that we can help and support each other.”

He likes to see ATA open for new young 
members because after 30 years it is now time 
for our community to focus on and nurture the 
younger generation.

Montree is a welder at Thermodesign Engineering Ltd.

Prakong Rittichaiwattiwong*

Prakong came to Canada in April 2010 
and lived in Westlock before moving to 
Edmonton where she found the ATA through 
friends. She has had many great experiences as 
a member and she gained new friends, who are 
always by her side. Prakong firmly believes that 
whenever you move to a new place you should 
participate and be involved in new groups and 
communities. She also feels that when you join 
the groups, associations or clubs, you won’t feel 
as alone, and that you won’t be thinking about 
your homeland as much. 

Prakong is currently self-employed in Edmonton.

Namo Rousseau*

Namo started volunteering with the ATA in 
2010. His parents were already actively helping 

at events. He decided to start volunteering with 
the Association to get more experience. By 
being a volunteer with the ATA, he feels that 
he has contributed significantly to the Thai 
community.

He first started at the Heritage Festival, and 
then volunteered at various events throughout 
the year. “I always enjoy the Thai food. My 
favourite is the pad Thai but sometimes I try 
the spicier chicken curry which I also really 
like.” Namo has had many good experiences, 
and represented the ATA well as the Prince of 
Heritage Festival one year! And, as a Heritage 
Festival Thai Pavilion volunteer he has been 
very customer service oriented. He always 
enjoys his time as a volunteer and hopes to 
continue offering his time to the Association.

Namo is a Grade 10 student at Archbishop MacDonald 
High School, Edmonton.

Dr. Clarence Preitz

“The question may be asked: Why did 
one who is not a Thai or is not married to a 
Thai lady want to become a member of the 
Alberta Thai Association?  My main reason 
was that I was involved with the Thai educators 
who came to the University of Alberta under 
the auspices of the Canadian International 
Development Agency (CIDA) to learn more 
about the comprehensive schools of Alberta.  
My interest in the Pacific rim nations goes back 
to my service in the United States Merchant 
Marine Cadet Corps as a cadet midshipman 
(E) aboard a tanker and as an army sergeant 
in the US Army Corps of Engineers where, as 
maintenance chief responsible for providing 
aviation gasoline to the air force, I saw service 
in both Hawaii and Guam. 

Later, as a university professor, I became 
involved with the Thai educators who were 

_________
*   Interviewed by Wanna Saksaranrome
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หลายด้าน  เชน่ การสื่อสารหรือการต้อนรับลกูค้า

น้องนโมชว่ยงานสมาคมฯ หลายอยา่ง โดยเฉพาะ

งานเฮอริเทจประจ�ำปีท่ีมีอาหารไทยสดุอร่อย เชน่ ผดัไทย 

และแกงไก่   น้องนโมตัง้ใจจะเป็นอาสาสมคัรชว่ยเหลือ

งานของสมาคมไทยตอ่ไปเทา่ท่ีจะท�ำได้

นโมเป็นนกัเรียนเกรด 10 โรงเรียนอาร์คบิชอ้ปแมคโดนลั นครเอ็ดมนั

ตัน้

ดร. คลาเรนซ์ ไพร้ส์
“หลายคนคงจะสงสยัวา่ ท�ำไมฝร่ังท่ีไมไ่ด้แตง่งาน

กับผู้ หญิงไทยอย่างผมจึงสนใจท่ีจะเป็นสมาชิกของ

สมาคมไทยอลัเบอร์ต้า เร่ืองนีเ้ป็นเพราะผมเคยท�ำงาน

ร่วมกับคณะครูไทยซึ่งมาดูงานท่ีมหาวิทยาลยัอัลเบอร์

ต้าในยุคท่ีองค์กรซีด้าของแคนาดายังให้ทุนช่วยเหลือ

ประเทศไทยเพ่ือพฒันาบคุคลากรทางการศกึษา ความ

สนใจในประเทศภมิูภาคเอเชียแปซฟิิคนัน้ นบัถอยหลงัไป

ถึงเม่ือครัง้ท่ีเป็นนกัเรียนนายร้อยทหารเรือและเป็นจ่าใน

กองทพัสหรัฐอเมริกา โดยท�ำหน้าท่ีควบคมุน�ำ้มนัเบนซนิ

ส�ำหรับกองทพัอากาศ ทัง้ในฮาวายและเกาะกวม

ตอ่มาเม่ือได้เป็นอาจารย์มหาวิทยาลยั ก็ได้คลกุคลี

กบัคณะครูไทย มีการเชือ้เชิญให้มาเท่ียวท่ีบ้าน ท�ำ

อาหารไทยมารับประทานร่วมกนั และคยุกนัถงึเร่ือง

วฒันธรรมไทย  ผมคดิวา่ มีอยูส่องอยา่งท่ีคนไทยชอบ

มาก คือ อาหารเผ็ดกบัเหล้าองุน่  ภรรยาของผมก็พลอย

ชอบทานผดัไทยไปด้วย  สว่นตวัผมนัน้ ต้องขอสารภาพ

วา่ ไมช่อบอาหารรสจดั

เม่ือคณุบญุอุ้ม โกษีเนตร นกัศกึษาปริญญาโทของ

ผมได้เร่ิมก่อตัง้สมาคมไทย   ผมก็อยากจะเป็นสมาชิก 

แตใ่นยคุแรกนัน้ มิได้รับครอบครัวฝร่ัง  ต้องรออยูอี่ก

หลายปีกวา่จะมีการเปลี่ยนแปลงกฎระเบียบ เม่ือได้

เป็นสมาชิกแล้ว ก็ได้ชว่ยงานในต�ำแหนง่เหรัญญิกอยู่

นานหลายปี กองทนุศาลาไทยมีเงินสะสมมากกวา่แสน

เหรียญเม่ือผมพ้นต�ำแหนง่  นอกจากนัน้ สมาคมฯ ก็ยงัมี

รายได้จากการจดัคาสโินซึง่อยูแ่ยกบญัชีกนั

เม่ือครัง้เป็นเหรัญญิกนัน้  สมาชิกใจร้อนมกัจะ

คอยย�ำ้ถามวา่  จดังานครัง้นีไ้ด้เงินเทา่ไหร่  ท่ีตอบไมไ่ด้

ก็เพราะงานเพ่ิงจะเสร็จไปหมาดๆ  ยงัไมมี่โอกาสนัง่ลง

นบัเงินหรือน�ำไปเข้าบญัชีด้วยซ�ำ้  เด๋ียวนี ้ เม่ือไมไ่ด้เป็น

เหรัญญิกแล้ว ก็มีโอกาสสนกุสนานกบัเพ่ือนคนไทยมาก

ขึน้  เพราะไมต้่องหว่งเร่ืองเอาเงินเข้าบญัชีหรือเขียนเช็ค  

ในระยะท่ีผมมาชว่ยงานของสมาคมฯ  มีนกัศกึษา

ปริญญาเอกไทยสองคนท่ีมาขออาศยัอยูท่ี่บ้าน  ในภาย

หลงัเม่ือจบการศกึษาแล้ว  ทัง้สองคนนีย้งัหมัน่โทรศพัท์

มาถามข่าวคราวและส่งความระลึกถึงกันทุกวันคริสต-

มาส และเชิญให้มาเท่ียวเมืองไทย ในระยะเวลาท่ีมา

ชว่ยงานของสมาคมฯ นี ้  ผมได้มีเพ่ือนคนไทยเพ่ิมขึน้อีก

หลายคน  มิตรภาพนีมี้คา่ย่ิง  ซึง่ผมเช่ือวา่  คนไทยนัน้

อบอุน่จริงใจ ยากจะหาใครเทียม”

ดร.ไพร้ส์ อดีตศาสตราจารย์แห่งมหาวิทยาลยัอลัเบอร์ตา้ ท�ำหนา้ที่

เหรญัญิกของสมาคมฯ อยู่นานถึงแปดปี ปัจจบุนัท�ำหนา้ทีก่รรมการที่

ปรึกษา

งามตา (อ๊ีด) เต๊กอวยพร วินเนอ่ร์
“ดิฉันได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกของสมาคมไทยตัง้แต่

ปีแรกท่ีได้จดทะเบียนขึน้เป็นสมาคมเม่ือ ๓๐ ปีท่ีแล้ว  

และได้ชว่ยเหลือกิจกรรมของสมาคมฯ เร่ือยมาจนกระทัง่

ปัจจบุนั

ดฉินัย้ายมาอยูใ่นนครเอด็มนัตัน้เม่ือ ๓๕ ปีท่ีแล้ว  

สมยันัน้ ไมค่อ่ยมีคนไทยอาศยัอยูม่ากนกั สว่นมากจะ

เป็นนกัศกึษาและครอบครัวท่ีมาศกึษาตอ่ท่ีมหาวิทยาลยั

อลัเบอร์ต้า  หญิงไทยท่ีสมรสกบัชาวคาเนเดีย้นก็ยงัมีไม่

มากนกั  เม่ือนกัศกึษาบางสว่นตดัสนิใจอพยพย้ายเข้า

มาอยูก่นัอยา่งถาวร จ�ำนวนสมาชิกของชมุชนก็เพ่ิมมาก

ขึน้  พวกเขาจงึตัง้สมาคมไทยขึน้เพ่ือสง่เสริมมิตรภาพ

ระหวา่งชาวไทย-คาเนเดีย้น และเพ่ือเผยแพร่วฒันธรรม

ไทย  มีการจดังานสงัสรรค์  การจดังานประเพณีวนั

สงกรานต์ และการจดังานต้อนรับผู้มาใหม่

ทกุๆ ฤดรู้อน เรามีการจดัไปเท่ียวพกัแรมแค้มปิง้ 

ดฉินัยงัจ�ำถงึวนัเก่าๆ ได้ดี  เพราะพวกเราสนกุกนัมาก 

มิตรภาพท่ีดีระหว่างสมาชิกนีค้งจะเป็นเหตุผลหนึ่งท่ี
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part of the comprehensive school project.  
Students from the project were often visitors 
to our home where they prepared Thai dishes 
and where we talked about Thai culture.  One 
thing I learned from these meals was that the 
Thai people like two things: spicy food and 
wine.  My wife learned to like Pad Thai while I 
learned that I didn’t like spicy food.

Going back a number of years I asked 
Boon-oom Gosinet, one of my MEd students 
and ATA’s Founding President, how I could 
become a member of the Thai Association 
and I was told I didn’t meet the membership 
criteria.  Later, when ATA membership was 
expanded to include non-Thais who were 
considered by the Board capable of making 
valuable contributions to the Association, I was 
admitted and immediately elected Treasurer, a 
position I held for a number of years.  When I 
became Treasurer, the building fund account 
was non-existent. But when I left, there was 
over $100,000 in that account.  That amount 
did not include monies the Association 
accumulated from the casino events that we 
worked at.  Casino monies were held in a 
separate account.

One of the major frustrations I had as 
Treasurer was that nearly everyone in the 
Association considered themselves Treasurer 
as well.  After each function, I was constantly 
asked by the members how much did we make, 
a question I was unable to answer because I 
didn’t have time to count the money.  Now, 
I can sit back and enjoy conversations with 
my Thai friends and not worry about having 
to deposit the proceeds or writing cheques to 
meet the expenses. 

Since I became involved with the 
Association we have had two doctoral 
students stay with us while they completed the 
requirements for their degrees.  Each year, at 
Christmas time, one of these people will call to 
see how I am doing and invites me to return to 
Thailand for a visit.  During my time with the 
Association I have made numerous friends and 

I do appreciate their friendship.  All I can say 
is you won’t meet nicer people than the Thais.”

Dr. Preitz, a Professor Emeritus from the University of  
Alberta, served as ATA’s Treasurer for eight years and 
currently serves as a member of  Advisory Council.

Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner

“I became a member and volunteered 
in various functions of the Alberta Thai 
Association since it was incorporated 30 years 
ago.

I have been living in Edmonton for 35 
years. There weren’t many Thais living here 
then, except students who came to study at 
the University of Alberta and their families 
and a few Thai ladies who married Canadian 
men. Later, many students became permanent 
residents and made their homes here. The 
community grew and a group of students 
formed the Alberta Thai Association and 
started holding functions such as Songkran 
Festival, King’s Birthday celebration, and 
welcoming parties for new students and new 
comers to Canada.

Every summer we organized camping 
trips and had so much fun. Friendship and 
good  relationships were fostered among 
members of the community. Having so many 
successful functions may have served as a solid 
foundation for the Alberta Thai Association, 
which has now reached its 30th anniversary.

I have been an active member of the 
Association, helping out in various areas, from 
performing dances to teaching young children 
to dance at functions such as Songkran 
festival and King’s Birthday celebration. 
When we joined the Heritage Festival, I and 
other members performed on the stage. I 
served as Vice-president, then President of 
the Association, Chairperson of the Thai 
Pavilion, and Chairperson of Food Services at 
the Heritage Festival. I also volunteered at the 
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ท�ำให้สมาคมฯ มีความยัง่ยืนยาวนานมาถงึ ๓๐ ปี

ดิฉันเองเป็นสมาชิกผู้หนึ่งท่ีช่วยเหลืองานสมาคมฯ 

มาโดยตลอด และในทกุๆ ด้าน เร่ิมตัง้แตแ่สดงร�ำไทย ตอ่

มาก็สอนเดก็ๆ ให้หดัร�ำเพ่ือออกแสดงในงานเทศกาลของ

สมาคมฯ เชน่งานสงกรานต์  งานวนัเฉลมิพระชนมพรรษา

ของพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั เม่ือสมาคมฯ เข้าร่วม

งานแสดงวฒันธรรมนานาชาตเิฮอริเทจ ดฉินัและเพ่ือนๆ 

ก็ได้มีโอกาสแสดงนาฏศลิป์บนเวทีอีกเชน่กนั

ดิฉันได้รับต�ำแหน่งรองนายกและนายกสมาคมฯ 

โดยล�ำดบั  ส�ำหรับงานเฮอริเทจก็เคยท�ำหน้าท่ีประธาน

ซุ้มประเทศไทย  และหวัหน้าฝ่ายครัว  นอกจากนัน้ ยงั

ช่วยดูแลการสาธิตแกะสลักผักผลไม้ให้กับฝ่ายศิลป

หตัถกรรม  ซึง่ได้รับความสนใจจากผู้ ท่ีมาชมงานเป็น

อยา่งมาก  ในการท�ำงานนี ้ ดฉินัได้มีโอกาสรู้จกัและสร้าง

มิตรภาพกบัเหลา่สมาชิกในสมาคมไทยและสมาคมอ่ืนๆ 

ท่ีมาออกร้านอยูใ่นบริเวณใกล้เคียงกนั

มีหลายคนเคยถามดฉินัวา่  ได้ประโยชน์อะไรจาก

การท�ำงานให้สมาคมฯ  ค�ำตอบก็คือ การท�ำงานนีมิ้ได้ท�ำ

เพ่ือเงิน  แตท่�ำเพราะใจรัก  ได้รับความสขุใจและภมิูใจ

ท่ีเราสามารถท�ำงานใหญ่ๆ ให้ส�ำเร็จลลุว่งไปด้วยดี  ได้

รับความนบัถือและความไว้วางใจจากเหลา่สมาชิก ได้

แสดงความสามารถสว่นตวั และได้มีโอกาสชว่ยเผยแพร่

วฒันธรรมไทยท่ีเราแสนภาคภมิูใจ

พวกเราท�ำงานกนัอย่างหนกัเพ่ือหาทนุเข้าสมาคมฯ 

โดยการจดัคาสโินและการร่วมงานเฮอริเทจประจ�ำปี เงิน

เหลา่นีจ้ะน�ำมาสร้างศนูย์ไทยในอนาคต ซึง่เร่ืองนีก็้ดจูะ

ใกล้ความเป็นจริงเข้ามาทกุที  ศนูย์ไทยจะเป็นสถานท่ี

ท่ีเราใช้เป็นศนูย์กลาง พบปะสงัสรรค์ในหมูส่มาชิกและ

เพ่ือนๆ ชาวคาเนเดีย้น  เป็นสถานท่ีท่ีเราจะได้ภมิูใจวา่  

กลุม่ชนเลก็ๆ อยา่งเรา ก็สามารถประสบความส�ำเร็จได้ 

ถ้าพวกเราร่วมมือกนัท�ำงาน

ดิฉันจึงขอชักชวนคนไทยในเอ็ดมันตัน้และละแวก

ใกล้เคียงท่ียงัไมไ่ด้เป็นสมาชิก  โปรดเข้ามาร่วมเป็น

สมาชิก หรือเข้ามาชว่ยเหลืองานในฐานะกรรมการของ

สมาคมฯ  เราต้องการความคดิใหม่ๆ  เพ่ือชว่ยสง่เสริม

สมาคมไทยให้เจริญรุ่งเรืองและด�ำรงคงอยูต่อ่ไปอีก ๓๐ 

ปีข้างหน้า”

อีด๊ เป็นสมาชิกรุ่นแรกซ่ึงช่วยเหลืองานของสมาคมฯ มาอย่างต่อเนือ่ง เคยท�ำ

หนา้ทีน่ายกสมาคมฯ และเป็นประธานซุ้มประเทศไทย ปัจจบุนัด�ำรงต�ำแหน่ง

กรรมการทีป่รึกษา

สมาชิกรุ่นเยาว์จากหลายยคุหลายสมยั
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Arts & Crafts tent to demonstrate fruit carving 
which received lots of interest from visitors.

People often asked me, why did I do all 
these things? What did I get from working so 
hard for the Association? The answer is, I didn’t 
get any financial benefit from doing the work 
but I did benefit from being recognized by 
members who became good friends. I derived 
self-satisfaction from the accomplishments of 
the tasks when we had successful functions. I 
got to show our Canadian friends our beautiful 
culture. I met so many wonderful people, both 
Thais and Canadians, and I am proud to be 
part of the Alberta Thai Association.

We worked hard to raise funds through 
Casinos and  revenue from the Heritage 
Festival to build our future Thai Centre. In 

the next few years we hope it will happen, and 
we will have a place we can call home; a place 
where we can all share and be proud of the 
fact that a small community like ours can do 
anything if we keep working together.

I would encourage Thai people who are 
not members to become members, and those 
who are already members to volunteer at our 
functions or become Board Members. We 
need some fresh ideas and new energy to keep 
our Association going strong for the next 30 
years and more.”

Eed is a long-standing member who has served the 
Association in various positions, from ATA President to 
Heritage Festival’s Thai Pavilion Chair. Eed is currently a 

member of  ATA Advisory Council.

Our junior members over the years
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ซุม้ประเทศไทยจากงานเฮอริเทจ
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2005 2006

,90s

2004

Our Thai Pavilion
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สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าได้เข้าร่วมจดังานเฮอริเทจ ซึง่เป็นงานมหกรรมศลิปวฒันธรรมนานาชาตมิา

ตัง้แตปี่ ๒๕๓๙   ชมุชนท่ีมาจากประเทศตา่งๆ ซึง่อยูใ่นนครเอด็มนัตัน้จ�ำนวนร่วม ๗๐ ชมุชนได้เข้า

ร่วมในงานนี ้ ซึง่มีการจดัขึน้ทกุปีในระหวา่งวนัหยดุต้นเดือนสงิหาคม ณ สวนสาธารณะวิลเลี่ยม       

ฮอริแลค มีผู้ เข้าชมงานในสามวนัมากกวา่สามแสนคนตอ่ปี  ซุ้มประเทศไทยน�ำเสนออาหารไทย การแสดง

บนเวที และศลิปหตัถกรรมไทย  ได้รับรางวลัใหญ่น้อยโดยเสมอมา

รางวลัท่ีไดร้บัจากงานเฮอริเทจ

๒๕๓๙	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการแสดง
๒๕๔๐	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็*
๒๕๔๒	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
๒๕๔๓	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการแสดง
๒๕๔๔	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
๒๕๔๕	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
	 รางวลัท่ี ๑ ด้านอาหาร
๒๕๔๖	 รางวลัท่ี ๓ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
๒๕๔๗	 รางวลัท่ี ๒ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
๒๕๔๘	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
๒๕๔๙	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการจดัการส�ำหรับชมุชนขนาดเลก็
	 รางวลัท่ี ๑ ด้านอาหาร

๒๕๕๐	 รางวลัท่ี ๒ ด้านอาหาร
๒๕๕๑	 รางวลัท่ี ๒ ด้านอาหาร
๒๕๕๒	 รางวลัท่ี ๒ ด้านการแสดง  

	 รางวลัท่ี ๒ ด้านอาหาร
๒๕๕๓	 รางวลัท่ี ๒ ด้านศลิปหตัถกรรม  
	 รางวลัท่ี ๓ ด้านการแสดง
๒๕๕๔	 รางวลัท่ี ๑ ด้านการแสดง
๒๕๕๖	 รางวลัท่ี ๒ ด้านอาหาร
_______
* การจ�ำแนกรางวลัตามขนาดของชมุชนไดถู้กยกเลิกไปหลงัจาก

   ปี ๒๕๕๑

รางวัลที่ได้รับจากงานเฮอริเทจประจำ�ปี ๒๕๔๕ และ ๒๕๕๖
2002 and 2013 Heritage festival prizes

สรุปรางวัลที่ได้รับ
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Heritage Festival Prizes

1996	 1st Place, Most Culturally Authentic
1997	 1st Place, President’s Award*
1999	 1st Place, President’s Award
2000	 1st Place, Most Culturally Authentic
2001	 1st Place, President’s Award
2002	 1st Place, President’s Award
	 1st Place, Best Food Service
2003	 3rd Place, Best Small Pavilion 		
	 Management
2004	 2nd Place, Best Small Pavilion 		
	 Management 
2005	 1st Place, President’s Award
2006	 1st Place, President’s Award
	 1st Place, Best Food Service
2007	 2nd Place, Best Food Service
2008	 2nd Place, Best Food Service
2009  	 2nd Place, Best Entertainment 
	 2nd Place, Best Food Service
2010  	 2nd Place, Best Arts and Crafts
	 3rd Place, Best Entertainment 
2011  	 1st Place, Best Entertainment
2013	 2nd Place, Best Food Service

_______
*  President’s Award for best small pavilion manage-
ment was discontinued in 2008

Summary of prizes received:

รางวัลที่ได้รับจากงานเฮอริเทจก่อนปี ๒๕๔๕ และปี ๒๕๕๔ ตามลำ�ดับ
Pre-2002 (Top) and 2011(Bottom) Heritage festival prizes

The Alberta Thai Association has been participating in the multicultural event, 
Heritage Festival, since 1996. The Festival brought together some 70 ethnic 
communities in Edmonton to showcase Alberta’s cultural diversity during 

the August long weekend at William Hawrelak Park.  The three-day event attracts 
over 300,000 visitors each year. The Thai culture has been showcased at its best, 
from culinary wonders to stage performance and arts and crafts display. The Thai 
pavilion has received numerous prestigeous awards over the years.
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สมาคมไทยอลัเบอร์ต้าจดทะเบียนอยา่งเป็นทางการเม่ือปี ๒๕๒๘  โดยเร่ิมจากการตัง้สมาคมนกัเรียน

ไทยขึน้ก่อนในราวปี ๒๕๐๙  แล้วพฒันามาเป็นสมาคมชาวไทยในราวปี ๒๕๑๘  นายกสมาคมใน

ยคุต้นสว่นใหญ่ก็คือ นกัเรียน  แตมิ่ได้มีการบนัทกึไว้เป็นลายลกัษณ์อกัษร  ท�ำเนียบนายกท่ีน�ำมา

เสนอนี ้ จงึเร่ิมจากคณุบญุอุ้ม โกษีเนตร ในปี ๒๕๒๘ หลงัจากการจดทะเบียนอยา่งเป็นทางการ

ท�ำเนียบนายก

จิม ซิมส์
Jim Syms

2006-2008

อุดมเดช เกรียงคำ�
Udomdej (Dom) Kriangkum

2002-2004

บุญอุ้ม โกษีเนตร
Boon-oom Gosinet

1985-1987 and 1988-1998

ฉันทลักษณ์ แมคเคย์
Chantalack Mackay

1987-1988

สงวน ปานมุข
Sa-nguan Parnmukh

1998-2002

งามตา (อ๊ีด) เต๊กอวยพร วินเนอ่ร์
Ngamta (Eed) Tekauyporn Winner

2008-2010



30 YEARS ATA      51

สุวนีย์ (ซู) อุไรกุล โทมัส
Suwanee (Sue) Ooraikul Thomas

2004-2006 and 2014-2016

Hall of Presidents

Before the ATA was incorporated in 1985, the Association, starting as Thai 
Students Association around 1966, then Alberta Thai Association around 
1975, was operated unofficially under the leadership of several Presidents, 

many of whom were Thai students at the University of Alberta.  No reliable records 
of the Association during the early years are available.  Therefore, the following list 
of Presidents begins with Boon-oom Gosinet, Founding President, in 1985 when 
the Association was incorporated.

จิตรา เกรียงค�ำ
Jitra Kriangkum

2012-2014

มาริสา เดวิส
Melissa Davis

2010-2012
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สมาคมไทยอลัเบอร์ต้ายืนหยดัมานานถงึ ๓๐ ปี  ผา่นความผนัผวนและเปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมยั  

การท่ีสมาคมฯ ยงัคงเดนิหน้าตอ่ไปอยา่งไมห่ยดุยัง้ ถือเป็นข้อพิสจูน์ถงึความเข้มแข็งของชมุชนไทย 

และความเสียสละเพ่ือสว่นรวมของเหลา่สมาชิก ซึง่สว่นใหญ่เป็นคนไทย อนึง่ เรายงัตระหนกัถงึ

ความส�ำคญัของสมาชิกท่ีมิใชค่นไทย เพราะทา่นเหลา่นีมี้สว่นร่วมและเสียสละเพ่ือชมุชนไทย ด้วยเหตผุล

ท่ีมีความรักตอ่คนไทยหรือตอ่ศลิปวฒันธรรมไทย นบัเป็นความโชคดีท่ีเราได้มีโอกาสอาศยัอยูบ่นแผน่ดนิท่ี

ประกอบไปด้วยความหลากหลายทัง้ทางด้านวฒันธรรมและเชือ้ชาต ิ เราจงึรู้สกึยินดีและขอต้อนรับชาวตา่ง

ชาตใินฐานะสมาชิก อาสาสมคัร หรือเพ่ือน ด้วยใจเตม็เป่ียม มิตรสมัพนัธ์และความร่วมมือกนันีช้ว่ยสร้าง

ชาตใิห้เจริญก้าวไกลเป็นท่ีอิจฉาของนานาประเทศทัว่โลก

บทสง่ทา้ย

The Alberta Thai Association has seen a lot of changes over the past 30 years, 
good and bad.  The fact that it is still going strong and getting stronger is a 
clear testament to the resilience and community spirit of its members, most 

of whom are Thais by origin.  However, we should also recognize and celebrate 
the contributions of the many non-Thai members who become members because 
they are either an integral part of the Thai community, or simply because they 
love the Thai culture and people.  We are so lucky to be living in a multiracial and 
multicultural society like Canada, and we welcome our non-Thai friends with all 
our hearts, as members or volunteers, or just friends.  Together, we can build our 
country to be the envy of the world!

End Note
งานฉลองขึน้ปีใหม ่๒๕๕๕	 2012 New Year’s Eves Party



ALBERTA THAI ASSOCIATION

Alberta Thai Association is a non-profit organization linking the Thai community 
in Edmonton and vicinity and the Canadian community at large. The Association’s 
primary objective is to provide a social venue for our members while also preserving 
and incorporating Thai culture into the rich Canadian mix. Its main mandate is to raise 
funds through social functions and other appropriate means to support its various 
community services and charity programs for the Thai as well as larger communities. 
Its membership is open to both Thais and non-Thais. Please visit our website for more 
information.  

Alberta Thai Association
PO Box 66034, Heritage Outlet, Edmonton AB T6J 6T4
www.albertathaiassociation.com
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